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PRODUCT DESCRIPTION

1 A
o
; 5
2 — -
o]
1.  Control panel and light
2. Movable Shelves
3 3.  Crisper
4. Freezer drawers
] 5. Balconies
6. Levelling feet
4

6

* The most energy-saving configuration requires drawers, food box and shelves to be positioned in
the product, please refer to the above pictures.

** The pictures above are only for reference. The actual configuration will depend on the physical
product or statement by the distributor.

Space requirements

The unit’s door must be able to fully open as shown. Spare
enough space for convenient opening of the doors and
drawers.

Keep a distance of at least 50 mm between the side
walls of the product and adjacent parts.

1137

Width: min. 920 mm
Depth: min. 1137 mm
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@ ON/OFF key, used to switch on/off the appliance.

@ Mode key, used to select the fridge temperature or the special functions like.
® WiFi Icon, shows if the appliance is connected to the app.

@ Super Cool Icon, shows if the function is activated.

® Temperature levels, show which is the selected temperature.

Use

Plug on the appliance. The appliance will turn on automatically.

The temperature will automatically set at 4 °C in the fridge and -18 °C in the freezer.

To change the temperature, with the fridge door open, press the mode key. When the
setting increases, the corresponding LED light will turn on. An acoustic signal is made every
time the mode key is pressed and the temperature is changed.

In case of power loss, the last cooling level set will be restored.

To restore the default setting, at the screen lit, keep pressed the TEMP button, and then
press ON/OFF button 5 times in 5 seconds.

Under the normal operating condition (in spring and autumn), itis recommended to set the
temperature at 4 °C. In summerwhen the ambient temperature is high, itis recommended
to set temperature at 6~8 °C, so as to guarantee the fridge and freezer temperatures and
reduce the refrigerator continuous running time; and in winter when the ambient
temperature is low, it is recommended to set temperature at 2~4 °C to avoid frequent
start/stop of the refrigerator.

Customized temperature

From the app, it is possible to customize the temperature of the fridge compartment. The temperature
can be set with 1 °C sensitivity and it is possible to select a temperature from 2 °C to 8 °C in the
fridge. An acoustic signal is made every time the temperature is changed. When the temperature is
selected by the app, there is no indication on the control panel, all the temperature LED lights are
turned off, while only the WiFi icon is turned on.
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Fine Tuning

The fine tuning selection mode gives to possibility to set the temperatures by sublevels; each
temperature level has three sublevels.

How to use the fine tuning function:

e Pressthe mode key for 8 seconds to enter fine tuning selection mode. When the appliance
enters the mode, an acoustic signal is made and the LED of currently selected cooling level
blinks.

e Byshort pressing the mode key within 5 seconds, the fine tuning setting increases and, at
each pressing, an acoustic signal is made.

e During fine tuning, the LED of the selected cooling level is fixed, while the LED of the
selected sublevel blinks.

e Ifnokeyis pressed for 5 seconds, the system automatically exits from fine tuning selection
mode. The fine tuning setting is saved and the LED of the selected fridge temperature is
fixed.

o Ifthe fine tuning is activated again, the setting will start from the previously stored level.

Super Cool function
It is suggested to switch on the Super Cool function if a large quantity of food should be stored (for
example after the purchase). The Super-Cool function accelerates the cooling of fresh food and
protects the goods already stored from undesirable warming. When the function is activated, the
temperature of the fridge is automatically setat 2 °C.
How to use the Super Cool function:
e The function can be activated by pressing many times the mode key until the Super Cool
LED is turned ON or by selecting it from the app. If the function is activated, the
corresponding icon on the control panel will be turned on.
o  To exit the Super Cool function, press the mode key again.
e The Super Cool function automatically ends after 30 hours running.
o When the Super Cool ends, the corresponding icon of the control panel turns off and the
previously set cooling level is restored.

Super Freeze function
The super freezing function accelerates the freezing of fresh food and protects the goods already
stored from undesirable warming. If a large amount of food has to be freeze, itis recommended to set
the Super Freeze function on 24h before the usage. When the function is activated, the temperature
is automatically set at -25 °C.
How to use the Super Freeze function:
o The function can be launched only by selecting it from the app. If the function is activated,
it will be shown by the app; there is no indication on the control panel.
e To exit the Super Freeze function, tum it off from the app.
o The Super Freeze function automatically ends when the function has lasted for more than
50 hours.
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Eco mode
The Eco mode can be activated to optimize the performance of the appliance, whereas obtaining the
best food storage. When the function is activated, the temperature is automatically setat 5 °C in the
fridge, and at-18 °C in the freezer.
How to use the Eco mode:
o The function can be activated only by selecting it from the app. If the function is activated,
it will be shown by the app; there is no indication on the control panel.
e To exit the Eco mode, turn it off from the app; the previously selected temperature will be
restored.
o  The Eco mode automatically ends when another function is chosen from the control panel.

Holiday function
The Holiday function can be used to reduce the energy consumption of the appliance, when it is not
used regularly. The function will turn off the LED lights (even if the door is open) and the fridge will
work on low power consumption mode), whereas the freezer will keep working normally.
How to use the Holiday function:
o The function can be activated only by selecting it from the app. If the function is activated,
it will be shown by the app; there is no indication on the control panel.
o  To exit the Holiday function, turn it off from the app; the previously selected temperature
will be restored.
o The Holiday function automatically ends when another function is chosen from the control
panel.

Defrosting
The defrosting of the refrigerator and freezer compartment are done automatically: no manual
operation is needed.

HCS
When a certain moisture level is reached, the HCS filter fibers open causing moisture to decrease
and then close again.

Demo mode

Keep the refrigerated door open, press and hold the on / off key, and click the set key five times. The
refrigerator will enter the Demo mode. To exit the mode, keep pressed the door switch and press
again the SET key for 5s.

Error codes
If - 6 °C LED light is flashing, it means there has been a fan error. Please, contact the technical
assistance to help solve the problem
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APP CONNECTION (Content only)
IN APP PAIRING PROCEDURE

Step 1
e Download the hOn app on the stores

GETITON
» Google Play

£ Download on the
@ ~ep

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e  Create youraccount on the hOn App or log in if you already have an account

Step 2

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

Step 3
e  Follow pairing instructions in the hOn App
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WiFi Use

To activate the Wi-Fi, long press the mode key for 2 seconds, the Wi-Fi icon will turn on and an acoustic
signal is made.

If the Wi-Fi has not been configured yet, when the refrigerator turns on, it will automatically enter the
configuration mode and keep this status for 30 minutes. To use the configuration mode:

e Press the mode key for 2s but less than 8s, the refrigerator enters the Wi-Fi configuration
mode and an acoustic signal is made. The Wi-Fi icon starts blinking.

e  Follow in app instructions to configure the Wi-Fi (see above).

e Oncethe Wi-Fiis configured and the connection established, the Wi-Fiicon is on and fixed.

e  After 30 minutes without performing any operation, the Wi-Fi will automatically exit the
configuration mode.

e If the Wi-Fi has already been configured, it will automatically reconnect according to the
configuration information.

Radio-module - Technical data

Frequency rate (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Channel frequencies 2412...2472 MHz(step size 5 MHz)
Maximum power(EIRP) 100 mW

Radio equipment type is in compliance with Directive 2014/53/EU.
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DOOR REVERSIBILITY
Tools needed: Electric screwdriver

1. Remove the top hinge cover

2. Unscrew the top hinge

3. Remove the top hinge cover (left) X

4. Remove middle hinge
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Remove lower hinge

Mount hinge foot

Mount middle hinge

Mount the upper hinge plate

Mount the upper hinge cover
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ONMUCAHUE HA NMPOAOYKTA

1 > (7 )
b
; 5
2 - -
B
1. KoHTponeH naHen un
CBETMMHA
2. TopswxHW padToBe
3 3. Yekmepmxe 3a no-
= : ObnroTpanHa cBexecT
e 4. YekmepmxeTa Ha
pusepa
5. Padrose
A 6. Hueenupawwm kpayeta

6

* Hall-eHeprocnecTtsiBawata koHuUrypaums U3nckea YekmempkeTtarta, Kytusita 3a
XpaHa v padToBeTe Aa ObAaT NO3NLMOHMPAHN B NPOAYKTa, MONS, BKTE rOpHUTE
CHUMKW.

** N3o6paxkeHusaTa no-rope ca camo 3a crnpaska. [lencteBuTenHarta KoHpurypaums
LLie 3aBNCK OT (HN3NYECKMSA NPOAYKT UMK AeknapaunsTa Ha auctpmubyTopa.

M3nckBaHms 3a NnpoCcTpaHCTBO :
Bpatata Ha ypena TpsibBa ga Moxe pa ce
oTBaps AOKpal, KakTo e nokasaHo. OcTtaBeTe
[OCTaTb4yHO MSACTO 3a yaoOHO oTBapsiHe Ha
Bpatute " yekmemxkeTtata.CnassanTte
pasctosHMe OT Han-manko 50 MM mexay
CTPaHWYHUTE CTEHW Ha NpPOoAyKTa U CbCeaHuTe
yacTtu.
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LnpounHa: MyH. 920 Mmm
Obn6ounHa: MyH. 1137 mm
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® ByTtoHbT ,ON/OFF* ce nsnonsea 3a BkHOYBaHE/M3KIOYBAHE Ha ypeaa.
@ bytoHbT ,Mode“ ce wusnonsea 3a m3bop Ha Temnepatypata Ha
XNaaunHuKa unu cneymanHute yHKUUN.

® Ukonata Wi-Fi nokassa ganuv ypeabT € CBbp3aH KbM NPUMOXEHMETO.
® Ukonata ,Super Cool” nokasea ganun pyHKUMsITA € akTMBUpaHa.

® TemnepaTypHU HMBa NokasBaT koS € u3bpaHarta Temneparypa.

YnoTtpeba

BknioyeTe ypefa B KOHTaKT. YpeabT Lie ce BKMHYM aBTOMAaTUYHO.
TemnepatypaTa Ha xnagunHuka aBToOMaTUYHO Le ce 3agage Ha 4 °C.

3a ga npomeHuTe TemnepaTypara, AoKaTo BpaTata € OTBOpeHa, HaTUCHeTe
bytoHa ,Mode“. KoraTo HacTpomkata ce yBenunun, cboTBeTHata LED
cBeTNMHa ce BkMoyBa. lNpu Besiko HaTuckaHe Ha ByToHa ,Mode” ce nopgasa
3BYKOB CUrHan v temneparypaTta ce NpoMeHsl.

B cnyyanm Ha 3aryba Ha MOLLHOCT mocfiegHata HacTpovika Ha HMBOTO Ha
oxnaxpaaHe Wwe 6bae Bb3CTaHOBEHA.

3a pa Bb3CTaHOBMTE HacTpoykaTa no noapasbupaHe, NMpu CBETELL, eKpaH,
HaTucHeTe M 3agpbxte OytoHa ,TEMP“ u cnep TtoBa HatucHeTe OyToHa
,LON/OFF* 5 nbTn B pamkute Ha 5 cekyHaum.

Mpv HopmanHu paboTHU ycrnoBus (Npe3 NponeTTa 1 eceHTa) ce npenopbyBa
0a 3agjapgete Temnepartypata Ha 4 °C. lNpe3 naToTo, KOraTo Temnepartypara
Ha okonHaTa cpega € BWCOKA, € MperopbyuTenHO [Jda  3ajajeTe
TemnepaTtypata Ha 6~8 °C, 3a fga ce rapaHtuMpaTt TemnepaTypute Ha
XnagunHuka u pusepa v fa ce Hamanu NpoabIMKUTENHOTO Bpeme Ha paboTa
Ha xnaaunHuka. MNpes 3umara, korato TemnepaTtyparta Ha OKonHaTa cpefa e
HKCKa, e NpenopbYuTENIHO Aa 3ajajeTe TemnepaTtypaTa Ha 2~4 °C, 3a ga ce
n3berHe 4eCTOTO BKIOYBaAHE/MU3KIIOUBaHE Ha XNaauIHuKa.

MepcoHanuanpaHa Temneparypa

OT npunoXeHMeTo € Bb3MOXHO f[a Ce MepcoHanusupa TemnepaTtypata Ha
XNagunHoTo otaeneHne. TemnepaTtypata MOXe 4a ce HacTpou C YyBCTBUTENTHOCT
oT 1 °C 1 e Bb3MOXHO Aa ce usbepe temnepatypa ot 2 °C go 8 °C B xnaannHuka.
Bceku nbT KoraTo TEMnepaTypaTta ce NPOMeHs, ce Nnofasa 3BYKOB curHan. Korato
Temnepatyparta e usbpaHa OT MPUINOXEHNETO, HAMa MHAMKALMS Ha KOHTPOIHUS
naHen, Bcuykn LED cBeTnvHM 3a TeMnepaTypa ca M3KIMKYEeHM U camMo MKoHaTa 3a
Wi-Fi e BkntoyeHa.
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®PuHa HacTpomnka

PexnmbT 3a 1M36op Ha vHa HacTpomka [aBa Bb3MOXHOCT 3a 3ajaBaHe Ha
TemnepaTtypute 4Ypes NogH1BA; BCAKO TeMNepaTypHO HMBO MMa TP NoAHMBA.

Kak ce nsnonssa (yHkumsATa 3a pmHa HacTpovika:

e 3apgpbxTe 6yToHa ,Mode” 3a 8 cekyHan, 3a Aa Brne3eTe B peXxuM Ha puHa
HacTporka. KoraTo ypeabT Bnese B pexuma, Le ce nogage 3BYKOB
curHan u LED ceeTnuHaTta Ha TekyLoTO n3bpaHo HMBO Ha OxnaxaaHe Lwe
mwura.

e C kpaTko HaTuckaHe Ha ByToHa ,Mode“ B pamkute Ha 5 cekyHaun bmHaTa
HacTpolika ce yBenuyaBa M MPW BCAKO HaTWCkaHe ce nojasa 3BYKOB
curHan.

e [lo Bpeme Ha dmHaTa HacTponka LED ceeTnmHaTa Ha n3bpaHOTO HMBO Ha
oxnaxgaHe e cpukcupana, a LED ceeTnvHaTa Ha n3bpaHOoTO NOAHMBO MUra.

e AKO HWTO eauH OT BYTOHUTE HEe e HAaTUCHAT B NPOAbIKEHNE Ha 3 ceKyHau,
cucTemMaTta aBTOMaTMYHO M3Nu3a OT pexuM Ha douHa HacTporika. PuHaTa
HacTpolika ce 3anas3ea 1 LED cBeTnuHaTa Ha n3bpaHaTa Temneparypa Ha
XnagunHuka e pukcmpanHa.

e Ako chmHaTa HacTporka 6bae akTMBMpaHa OTHOBO, HacTpoikaTa Le
3ano4He OT NpeaxoAHOTO 3anas3eHo HMBO.

®yHkums ,,Super Cool“

MpenopvuntenHo e pa Bkouute dyHkumsita ,Super Cool“, ako Tpsabesa aa
CbXpaHsABaTe rofisiMo KONM4ecTBO XpaHa (Hanpumep cnef nokynka). PyHkumaTta
»Super Cool“ yckopsiBa oxnax4aHETO Ha NpsicHaTa XpaHa W npeanassa Beuve
CbXpaHeHUTEe TNpPOAYKTM OT HexenaHo 3atonngHe. Korato dyHkumATa e
aKTMBMpaHa, TemnepaTtypaTta Ha XnagurHuka ce 3agasa aBTomaTuyHo Ha 2 °C.
Kak ce nanonsea cyHkuusita ,Super Cool*:

e  DyHKUMATaA MOXeE [a Ce aKTMBMpa, KaTo HaTUCHETE MHOrokpaTHo ByToHa
.Mode“, nokaTo super Cool LED He ce Bkntouu, unu kato ro nsdepete ot
npunoXxeHneTo. Ako yHKUMATA € akTMBMpaHa, CbOTBETHaTa MKOHA Ha
KOHTPOSHMS NaHen we 6bae BKoYeHa.

e 3a pa usnesete oT dyHKumaTa ,Super Cool“, 0THOBO HaTucHeTe GyToHa
.Mode".

e  OyHkumaTa ,Super Cool“ aBToMmaTnyHO 3aBbpLuBa crieq 30 yaca pabora.

e Korato ,Super Cool“ 3aBbpLuKn, CbOTBETHATA MKOHA HA KOHTPOITHUS NaHen
ce Wu3KkM4YBa M NPeaullHOTO 3afadeHO HUBO Ha oxnaxaaHe ce
Bb3CTaHOBSBA.

®dyHKuus ,,Super Freeze“

®yHKUMATa 3a Cynep 3aMpassiBaHe yckopsiBa 3aMpassiBaHETO Ha MpsicHaTa xpaHa

1 nNpeanasBa Beye CbXpaHeHUTe NPOAYKTU OT HEeXernaHo 3aTonnsiHe. AKO ronsimo

KOnM4ecTBO xpaHa TpsbBa Aa Gbae 3amMmpa3eHo, NPenopbYNTENHO € Aa BKIYUTe

dyHkuuaTa ,Super Freeze* 24 yaca npeam ToBa. KoraTo oyHKLUMSATa € akTuBMpaHa,

Temnepartyparta ce 3agaBa aBTomaTuyHo Ha -25 °C.

Kak ce nsnonssa cpyHkuusita ,Super Freeze®

e OdyHKUMATAa MOXe pJda ce cTapTupa camo kato 9 wusbeperte oT

npunoxeHneTto. Ako OyHKUMATa € akTUBUpaHa, TS e ce MNokaxe oT
NPUNOXEHNETO; HAMa NHANKaLUMS Ha KOHTPOITHWSA MaHerT;
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e 3a pa wusnesere oT yHkuuata ,Super Freeze®, u3knoyete A OT
NPUNOXEHNETO;

o  OdyHkumsTa ,Super Freeze“ aBTOMaTM4HO 3aBbpLUBA, KOrato T8 €
npoabikuna noseve ot 50 Yaca.

Pexum ,,Eco“
PexumbT ,ECO” MOXe Aa ce akTuBMpa, 3a Aa ce onTuMmu3npa paboTtaTa Ha ypeaa,
[oKaTo ce MOCTUrHe Han-A4o0pOoTO CbXxpaHeHue Ha xpaHu. Korato dyHkuusita e
aKTMBMpaHa, TemnepaTyparta Ha xnagurHuka ce 3agaBa aBToMaTnyHo Ha 5 °C, a
Ha dopusepa Ha -18 °C.
Kak na nanonssare pexwum ,Eco®
e OyHkuMATa Moxe fa Obae akTuBMpaHa camo KaTo A u3bepeTe oT
npunoxeHneTto. Ako yHKUMATA € akTuBMpaHa, TS Le ce MNokaxe oT
NPUNOXEHNETO; HAMA UHAMKALUNSI HA KOHTPOITHWSA MaHerT;
e 3a pa u3nesete oT pexum ,Eco, u3km4veTe ro oT NPUNOXKEHUETO;
npeguwHaTa n3bpaHa TemnepaTtypa e 6bae Bb3CTaHOBEH3;
e PexumbT ,ECo” 3aBbpluBa aBTOMaTUYHO, KOraTto OT KOHTPOMHWSA naHen
ce nsbepe Apyra yHKUMS.

®PyHkuus ,,Holiday“

®yHkuuaTa ,Holiday“ moxe ga ce n3nonssa 3a HamansBaHe Ha KOHCymaumaTa Ha
eHeprus Ha ypepa, koraTo He ce wusnonasa pefosHo. Korato dyHkumata e
BKIOYEHa, CBETOAMOAHNTE MHAMKATOPM LWe 6baaT M3KIoYeHn (4opu ako Bpartarta
€ OTBOpeHa) W XNaguiHUKBT e paboTy B pexuMM Ha HWCKa KOHCyMauust Ha
eHeprus, 4okaTo pusepsT We NpoAbIkM Aa paboTn HopmarHo.

Kak ce nsnonssa cpyHkumsaTta ,Holiday*:

e O®yHkumATa MoxXe da Obae akTuBMpaHa camo KaTo A usbepete OT
npunoxeHuneto. Ako (yHKUMATa e akTMBMpaHa, TS LWe ce Mokaxe oT
NPUNOXEHNETO; HAMA MHAMKALNSA Ha KOHTPOMHUSA NaHen;

e 3apausnesete oT yHKuMATa ,Holiday”, nskniouerte st OT NPUNOXEHNETO;
npeavwHaTa nsbpaHa TemnepaTypa Le 6bAe Bb3CTaHOBEHA;

e  OyHkumaATa ,Holiday“ aBTomMatuyHO 3aBbpLUBA, KOraToO OT KOHTPOIHMWSA
naHen ce usbepe apyra yHKUMS.

Pa3mpassaBaHe
Pa3svpasaBaHeTo Ha XxnagunHOTO U (OpU3EpHOTO OTAEeNeHMEe Ce U3BbpLUBa
aBTOMAaTWYHO: HE € HEOBXOANMO PBYHO yNpaBreHue.

HCS

KoraTo ce gocturHe onpefeneHo HMBO Ha Bnara, QuUnTbPHUTE BNakHa HCS ce
OTBapAT, KOETO BOAM OO0 HaMalndaBaHe Ha BrnaraTta u crej 1oBa ce 3aTBapAaT
OTHOBO.

JdeMoHCcTpaLMOHEH peXxnum

OpbxTe BpataTa Ha xNagunHuka OTBOpPEHa, HaTUCHETEe M 3aapbxTe OyToHa 3a
BKJIIOYBAHE/U3KIIOYBaAHE U HAaTUCHeTe neT NbTu OyToHa ,SET". XnagunHuksT we
Briese B AEMOHCTpaLMOHEH pexuM. 3a Aa uaneseTte OT pexuma, 3agpbXTe Krova
Ha BpaTaTa M OTHOBO HaTucHeTe 6yToHa ,Mode" 3a 5 cekyHaw.
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KogoBe 3a rpeLuku

Ako LED cBeTtnuHuTe Ha 6 °C murar, ToBa 03Ha4aBa, Ye € Bb3HUKHaNa rpeLuka BbB
BeHTMnatopa. Mons, cBbpxeTe ce € OTAena 3a TexHudecka nomoll, 3a ga Bu
noMorHaT 3a peluaBaHeTo Ha npobnema
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BPB3KA C NMPUNOXEHUETO (camo 3a cbabpxaHue)
NMPOLIEOYPA 3A CABOABAHE B NPUNOXEHUETO

Ctbnka 1
o N3Tternete NPUNOXeHneTo hOn oT marasuHuTe

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON
ws AppGallery
CTtbnka 2

e Cwb3pante ceol npocdun B npunoxerHveto hOn unu BnesTte, ako Beye
nmare TakbB

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

&> TRYDEMO

Ctbnka 3
e CneppaliTe MHCTPYyKUUNTE 3a cABOsIBaHE B NpunoxeHneto hOn
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U3nons3eaHe Ha Wi-Fi

3a pa aktusupate Wi-Fi, HaTucHeTe npogbmkutenHo 6ytoHa ,Mode" 3a 2 cekyHau,
ukoHaTta 3a Wi-Fi we ce Bkntoun u Wwe ce nogaae 3ByKOB curHarn.

Ako Wi-Fi Bce owle He e KOH(urypupaHo, Korato XnaguiHuKbT ce BKIYW, TOW
aBTOMaTMYHO LLIE Brie3e B PEXMM Ha KOHpUryprpaHe u Lie 3anasun ToBa CbCTOSHUE
3a 30 muHyTK. 3a fa nsnonseaTe peXxvMM Ha KOHUrypupaHe:

e HartucHete 6yTtoHa ,Mode® 3a 2 cekyHau, HO Mo-Manko OT 8 cekyHawu,
XNagunHUKbLT BNn3a B pexnM Ha koHdurypupaHe Ha Wi-Fi n ce nogasa
3ByKoB curHan. NkoHaTa 3a Wi-Fi 3anouysa ga mura.

e CnepBanTte MHCTPYKUUNTE B NPUIOXEHNETO, 3a Aa KoHdurypupaTte Wi-Fi
(BX. no-rope).

e Cnep kato Wi-Fi e koHdurypnpaHo v Bpb3kaTa e ycTaHOBEHa, MKoHaTa 3a
Wi-Fi e BkntoyeHa n dumkcnpaHa.

e Cnepg 30 muHyTM 6e3 pa ce u3BbpwBa HukakBo pJencteue, Wi-Fi
aBTOMaTWYHO LU U3nes3e OT pexmma Ha KOHUrypmpaHe.

e Axko Wi-Fi Beye e KOH(UrypupaHo, TO aBTOMaTU4YHO LLEe Ce CBbPXE,
N3non3Barkn nHopmMmaumaTa 3a KoHdurypaumara.

Paguomoayn - TexHuyecku gaHHM

YecTtoTa (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
YecToTu Ha KaHana 2412...2472 MHz(pasmep Ha cTbrkaTta 5 MHZz)
MakcumanHa mowwHocT(EIRP) 100 mwW

TunsT paguoobopynBane e B choTBeTcTBHE ¢ JJupekrusara 2014/53/EU.
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OBPBLLWAHE HA BPATUTE
Heo6xoanMmu MHCTPYMEHTH:
Enekrpuyecka otBepTka

1. CeaneTe kanaykarta Ha ropHaTta
naHTa

2. PasBuiTe ropHaTa naHta

3. Ceanerte kanaukarta Ha ropHaTta
naHTa (0TnsABO)
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4. T[lpemaxHeTe cpegHaTta naHTa

5. [pemaxHeTe gornHaTa naHTa

6. MoHTMpanTe KpayeTo Ha
naHTaTa

7. MoHTupanTe cpegHaTa naHta

8. MoHTupaniTe ropHaTa nNnockocT
Ha naHTaTta

9. MoHTuMpanTe ropHaTta kanayka
Ha naHTaTa
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POPIS VYROBKU

1 I =l
"
; 5
2 - -
o]
1. Ovladaci panel a svétlo
2. Premistitelné police
3 3. Prihradka na ovoce a
: : zeleninu
e 4.  Zasuvky mraznicky
5.  Police na dvefich
6. Vyrovnavaci nohy
4

6

* Energeticky nejisporné;jsi konfigurace vyZaduje, aby byly ve spotfebici nainstalovany pfihradky,
schranka na potraviny a police, viz obrazky vySe.

** \/ySe vyobrazené obrazky jsou pouze informativni. AktuaIni konfigurace bude zaviset na konkrétnim
fyzickém vyrobku nebo prohlaseni distributora.

PoZadavky na misto

Musi byt mozné (plné oteviit dvefe, jak je znazornéno na
obrazku. Zajistéte dostatek mista pro pohodiné otvirani
dvefi a zasuvek.

Mezi boénimi sténami vyrobku a pfilehlymi dily dodrZujte
vzdalenost minimalné 50 mm.

1137

Sitka: min. 920 mm
Hloubka: min. 1137 mm
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POUZIVANI
@ = ® 24 g4 6° ge

@ @ ® ® ®

@ Tlaéitko VYPINAC slouzi k zapinani a vypinani spotiebice.

@ Tlaéitko Mode slouZi k nastavovani teploty nebo vybéru specialnich funkci.
® lkona Wi-Fi signalizuje, zda je spotfebic spojen s aplikaci.

® lkona Prechlazeni signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

® Urovné teploty ukazuji, jaka teplota byla zvolena.

PouZivani

Zapojte spotiebi¢ do zasuvky. Spotfebi¢ se automaticky zapne.

Teplota se automaticky nastavi na 4 °C v chladniéce a -18 °C v mraznicce.

Chcete-li zménit teplotu, s otevienymi dvefmi chladnicky stisknéte tlacitko Mode. Pfi
zvySeni nastavené hodnoty se rozsviti odpovidajici kontrolka. Pfi kazdém stisknuti tlacitka
Mode a kaZdé zméné teploty se ozve zvukovy signal.

V piipadé vypadku napajeni bude obnovena naposledy nastavena (iroveii chlazeni.
Chcete-li obnovit vychozi nastavent, pfi svitici obrazovce drzte stisknuté tlacitko TEPLOTA
a potom pétkrat b&hem 5 sekund stisknéte tlagitko VYPINAC.

Za normalnich podminek (na jafe a na podzim) se doporucuje nastavit teplotu na 4 °C.V
1ét€ pri vysoké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na 6~8 °C, aby bylo zaruceno
zachovani teploty v chladnicce a mrazniéce a omezila se doba nepretrZitého chodu
chladnicky. V zimé pii nizké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na 2~4 °C, aby
se zamezilo ¢astému spousténi a zastavovani chladnicky.

Prizpisobena teplota

Aplikace umoZiiuje pfizplsobit teplotu v prostoru chladnicky. Teplotu Ize nastavovat s citlivosti 1 °C
av chladnicce Ize zvolit teplotu od 2 °C do 8 °C. Pii kazdé zméné teploty se ozve zvukovy signal. Kdyz
je teplota vybrana aplikaci, ovladaci panel nic nesignalizuje, vSechny kontrolky teploty jsou zhasnuté
a sviti pouze ikona Wi-Fi.
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Jemné nastaveni

ReZim volby jemného nastaveni umoZiiuje nastavovat teploty po diléich trovnich; kaZda tiroven teploty
ma tii diléi Grovné.

Jak pouZivat funkci jemného nastavent:

e Na 8 sekund stisknéte tlacitko Mode, abyste vstoupili do reZimu volby jemného nastaveni.
AZ spotiebi¢ vstoupi do tohoto reZimu, ozve se zvukovy signal a bude blikat kontrolka
aktualné zvolené drovné chlazeni.

e Hodnota jemného nastaveni se zvySuje kratkym stisknutim tlacitka Mode béhem 5 sekund
a pfi kazdém stisknuti se ozyva zvukovy signal.

e  Béhem jemného nastavovani sviti kontrolka zvolené Girovné chlazeni, zatimco kontrolka
zvolené diléi drovné blika.

e Pokud béhem 3 sekund nestisknete Zadné tlacitko, systém automaticky opusti reZim volby
jemného nastaveni. Jemné nastaveni se uloZi a kontrolka zvolené teploty chladnicky bude
neprerusované svitit.

e  Pokud se znovu aktivuje jemné nastaveni, spusti se od dfive uloZené Girovné.

Funkce Prechlazeni

Doporucuje se zapinat funkci Prechlazeni v piipadé, Ze bylo uloZeno velké mnoZstvi potravin
(napriklad po nakupu). Funkce Pfechlazeni urychluje chlazeni ¢erstvych potravin a chrani jiZ uloZené
zhoZi pied neZadoucim ohfatim. Kdyz je tato funkce aktivovana, teplota chladnicky se automaticky
nastavina 2 °C.

Jak pouZivat funkci Pfechlazeni:

e  Tuto funkci Ize aktivovat opakovanym stisknutim tlacitka Mode, dokud se nerozsviti
kontrolka Prechlazeni, nebo z aplikace. Pokud je tato funkce aktivovana, rozsviti se
odpovidajici ikona na ovladacim panelu.

e Chcete-li ukoncit funkci Prechlazeni, znovu stisknéte tlacitko Mode.

e Funkce Prechlazeni se automaticky ukon¢i po 30 hodinach chodu.

e Po ukonceni funkce Prechlazeni zhasne odpovidajici ikona na ovladacim panelu a obnovi
se dfive nastavena troveri chlazeni.

Funkce Supermrazeni
Funkce Supermrazeni urychluje zmrazovani Cerstvych potravin a chrani jiZz uloZené zboZi pred
nezadoucim ohvatim. JestliZe je tfeba zmrazit velké mnoZstvi potravin, doporucuje se zapnout funkci
Supermrazeni 24 h pred pouZitim. Kdy? je tato funkce aktivovana, teplota se automaticky nastavi na
-25 °C.
Jak pouZivat funkci Supermrazeni:

e  Tuto funkci Ize spoustét pouze z aplikace. Pokud je tato funkce aktivovana, bude se

zobrazovat v aplikaci; ovladaci panel nic nesignalizuje.
e Chcete-li ukong¢it funkci Supermrazeni, vypnéte ji z aplikace.
e  Funkce Supermrazeni se automaticky ukon¢i poté, co byla zapnuta déle nez 50 hodin.
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ReZim Eco
ReZim Eco Ize aktivovat za (i¢elem optimalizace vykonu spotfebice pfi zachovani nejlepSich podminek
uchovavani potravin. Po aktivaci této funkce se teplota automaticky nastavi na 5 °C v chladnicce a -
18 °C v mraznicce.
Jak pouZivat reZim Eco:

e Tuto funkci Ize aktivovat pouze z aplikace. Pokud je tato funkce aktivovana, bude se

zobrazovat v aplikaci; ovladaci panel nic nesignalizuje.
e Chcete-li opustit reZim Eco, vypnéte ho z aplikace; obnovi se dfive nastavena teplota.
e ReZim Eco se automaticky ukongi pfi zvoleni jiné funkce na ovladacim panelu.

Funkce Dovolena
Funkci Dovolena Ize pouZivat ke sniZeni spotieby, kdyZ se spotiebi¢ nepouziva pravidelné. Kdyz je tato
funkce zapnuta, vypnou se svétla LED (i kdyZ jsou oteviené dvere) a chladni¢ka pobéZi v reZimu nizké
spotieby energie, zatimco mraznicka bude nadale normalné fungovat.
Jak pouZivat funkci Dovolena:
e  Tuto funkci Ize aktivovat pouze z aplikace. Pokud je tato funkce aktivovana, bude se
zobrazovat v aplikaci; ovladaci panel nic nesignalizuje.
e Chcete-li ukoncit funkci Dovolend, vypnéte ji z aplikace; obnovi se dfive nastavena teplota.
e Funkce Dovolena se automaticky ukonci pfi zvolenti jiné funkce na ovliadacim panelu.

Odmrazovani
Prostory chladnicky a mraznicky se odmrazuji automaticky; neni nutny Zadny rucni zasah.

HCS
Po dosaZeni urcité tirovné vihkosti se vlakna filtru HCS oteviou, coZ zplsobi sniZeni vihkosti a
opétovné zavieni.

ReZim Demo

Nechte dvere chladnicky oteviené, stisknéte a podrzte tlaitko vypinace a pétkrat stisknéte tlaCitko
Set. Chladnicka prejde do reZimu Demo. Chcete-li tento reZim opustit, drZte stisknuty dvefni spinaé¢
aznovu na 5 sekund stisknéte tlacitko Mode.

Chybové kody
Pokud soucasné blikaji kontrolky 6 °C, znamena to, Ze do$lo k zavadé ventilatoru. Obratte se na
sluZbu technické pomoci, aby vdm pomohla vyfesit problém.
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PROPOJENI S APLIKACI (pouze Obsah)
POSTUP PAROVANI S APLIKACI

Krok 1
e  Stahnéte si aplikaci hOn z obchodu s aplikacemi

GETITON
» Google Play

£ Download on the
@ ~ep

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e Vytvorte si (icet v aplikaci hOn, nebo se prihlaste, pokud jiZ mate ticet

Krok 2

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

Krok 3
e Ridte se pokyny pro parovéni v aplikaci hOn
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PouZivani Wi-Fi
Chcete-li aktivovat Wi-Fi, na 2 sekundy stisknéte tlacitko Mode; rozsviti se ikona Wi-Fi a ozve se
zvukovy signal.
Jestlize dosud nebyla nakonfigurovana sit Wi-Fi, chladnicka po zapnuti automaticky vstoupi do reZimu
konfigurace a zlistane v tomto stavu po dobu 30 minut. Konfiguracni reZim se pouZiva takto:
e  Stisknéte tlacitko Mode na 2, ale ne déle neZ 8s, chladnicka vstoupi do reZzimu
konfigurace Wi-Fi a ozve se zvukovy signal. Zacne blikat ikona Wi-Fi.
e Nakonfigurujte sit Wi-Fi podle pokyn(i v aplikaci (viz vySe).
e Jakmile je sit Wi-Fi nakonfigurovana a navaZe se spojeni, rozsviti se ikona Wi-Fi a bude
neprerusované svitit.
e  ReZim konfigurace Wi-Fi se automaticky ukon¢i po 30 minutach necinnosti.
e Pokud je jiz sit Wi-Fi nakonfigurovana, spojeni se navaZe automaticky podle
konfiguraénich informaci.

Radiovy modul - Technickeé tidaje

Frekvenénirychlost(OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Frekvence kanalu 2412...2472 MHz(velikost kroku5 MHz)
Maximalni vykon(EIRP) 100 mW

Typ radiového zafizeni je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
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ZMENA SMERU OTVIRAN{ DVER(
Potiebné néfadi: Elektrického Sroubovaku

1.  Odstraiite kryt horniho zavésu

2. 0Odsroubujte horni zavés

3. Odstraiite kryt horniho zavésu (levého) 2.
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Odstraiite prostfedni zavés

Odstraiite dolni zavés

S —

'} ',‘E&\\"\— — S
Namontujte nohu zévésu / /[\{E]‘[—:% ‘t:

I MM

Namontujte prostfedni zavés

Namontujte desku horniho zavésu

Namontujte kryt horniho zavésu
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PRODUKTBESKRIVELSE

1 = )
“
y L >
5 0
1. Kontrolpanel og lys
2.  Flytbare hylder
3 3.  Grontsagsskuffe
= =\ 4.  Fryseskuffer
T 5. Lagehylder
6. Nivelleringsfadder
4

6

* Den mest energibesparende konfiguration kraever placering af skuffer, madboks og hylder i
produktet. Se ovenstaende billeder.

** Billederne ovenfor er kun til reference. Den faktiske konfiguration vil afhaenge af det fysiske
produkt eller erklzering fra distributgren.

Pladskrav
Enhedens lage skal kunne abnes helt som vist. Spar
plads nok til nem abning af lager og skuffer.

Hold en afstand pa mindst 50 mm mellem produktets
sidevaegge og tilstgdende dele.

1137

Bredde: min. 920 mm
Dybde: min. 1137 mm
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@ TAND/SLUK-knap, der bruges til at teende/slukke for apparatet.

@ Mode-knap, der bruges til at veelge kaleskabstemperatur eller saerlige funktioner som.
® Wi-Fi-ikon, viser, om apparatet er tilsluttet appen.

@ Super Cool-ikon, viser, om funktionen er aktiveret.

® Temperaturniveauer, viser hvilken temperatur der er valgt.

Brug

Tilslut apparatet. Apparatet teendes automatisk.

Temperaturen indstilles automatisk til 4 °C i kgleskabet og -18 °C i fryseren.

Tryk pa Mode-tast, nar keleskabsdgren er aben, for at eendre temperaturen. Nar
indstillingen ages, teendes det tilsvarende LED-lys. Der afgives et akustisk signal, hver
gang der trykkes pa Mode-tasten, og temperaturen andres.

| tilfeelde af stramsvigt genoprettes det sidste kaleniveau.

For at genoprette standardindstillingen skal man, for teendt skeerm, holde knappen TEMP
trykket og herefter trykke 5 gang pa TEND/SLUK -knappen indenfor 5 sekunder.

Under normale driftsfornold (om foraret og efteraret) anbefales det at indstille
temperaturen til 4 °C. Om sommeren eller nar den omgivende temperatur er hgj,
anbefales det at indstille temperaturen til 6~8 °C for at garantere kgleskabets og
fryserens temperaturer og reducere kgleskabets kontinuerlige driftstid. Og om vinteren
eller nar den omgivende temperatur er lav, anbefales det at indstille temperaturen til
2~4 °C for at undga hyppig start/stop af kaleskabet.

Tilpasset temperatur

Fra appen er det muligt at tilpasse temperaturen i kaleskabet. Temperaturen kan indstilles med 1 °C
falsomhed, og det er muligt at veelge en temperatur fra 2 °C til 8 °C i keleskabet. Der afgives et
akustisk signal, hver gang temperaturen &ndres. Nar temperaturen er valgt af appen, er der ingen
indikation pa kontrolpanelet, alle temperatur LED-lysene er slukket, mens kun Wi-Fi-ikonet er teendt.
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Finjustering

Tilstanden til valg af finindstillinger giver mulighed for at indstille temperaturerne i underopdelte
niveauer. Hvert temperaturniveau har tre underopdelte niveauer.

Sadan bruges finjusteringsfunktionen:

e  Tryk pa Mode-tasten i 8 sekunder for at ga i finjusteringstilstand. Nar apparatet gar ind i
tilstanden, afgives der et akustisk signal, og LED'en for det aktuelt valgte keleniveau
blinker.

e  Ved kort tryk pa Mode-tasten inden for 5 sekunder gges finjusteringsindstillingen, og ved
hvert tryk afgives et akustisk signal.

e Underfinjustering erlysdioden pa det valgte kgleniveau fast, mens lysdioden pa det valgte
underniveau blinker.

e Huvis der ikke trykkes pa nogen tast i 3 sekunder, forlader systemet automatisk valget af
finjusteringstilstanden. Finjusteringsindstillingen gemmes, og lysdioden pa den valgte
keleskabstemperatur lyser konstant.

e Hyis finjusteringen aktiveres igen, starter indstillingen fra det tidligere lagrede niveau.

Super Cool-funktion

Det foreslas at sla Super Cool-funktionen til, hvis en stor meengde mad skal opbevares (f.eks. efter
indkgbet). Super-Cool-funktionen fremskynder kglingen af friske fadevarer og beskytter de varer, der
allerede er oplagret, mod ugnsket opvarmning. Nar funktionen er aktiveret, indstilles kgleskabets
temperatur automatisk til 2 °C.

Sadan bruges Super Cool-funktionen:

e  Funktionen kan aktiveres ved at trykke mange gange pa Mode-tasten, indtil Super Cool
LEDen er teendt, eller ved at vaelge det fra appen. Hvis funktionen er aktiveret, teendes det
tilsvarende ikon pa kontrolpanelet.

e  Tryk pa Mode-tasten igen for at afslutte Super Cool-funktionen.

e Super Cool-funktionen slutter automatisk efter 30 timers karsel.

e Nar Super Cool slutter, slukkes det tilsvarende ikon pa kontrolpanelet, og det tidligere
indstillede kgleniveau genoprettes.

Super Freeze-funktion
Super Freeze-funktionen fremskynder indfrysningen af friske fadevarer og beskytter de varer, der
allerede opbevares, mod ugnsket opvarmning. Hvis en stor maengde mad skal fryses, anbefales det
at indstille Super Freeze-funktionen til 24 timer fgr brug. Nar funktionen er aktiveret, indstilles
temperatur automatisk til -25 °C.
Sadan bruges Super Freeze-funktionen:

e  Funktionen kan kun startes ved at veelge den fra appen. Hvis funktionen er aktiveret, vil

den blive visti appen. Der er ingen visning pa betjeningspanelet.
e Hvis du vil afslutte Super Freeze-funktionen, skal du slukke den i appen.
e Super Freeze-funktionen slutter automatisk, nar funktionen har varet i mere end 50 timer.
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Eco-tilstand
e  Funktionen kan kun aktiveres ved at vaelge den i appen. Hvis funktionen er aktiveret, vil
den blive vist i appen. Der er ingen visning pa betjeningspanelet.
e  For at afslutte Eco-tilstanden, skal du slukke for den fra app'en. Den tidligere valgte
temperatur vil blive genoprettet.
e  Eco-tilstanden slutter automatisk, nér en anden funktion vaelges i kontrolpanelet.

Feriefunktion
Feriefunktionen kan bruges til at reducere apparatets energifororug, nar det ikke bruges
regelmaessigt. Nar funktionen er taendt, er ferieikonet slukket (ogsa selvom lagen er abnet), og
koleskabet vil kgre pa lavt energiforbrug, mens fryseren kagrer normalt.
Sadan bruges Ferie-funktionen:
e  Funktionen kan kun aktiveres ved at vaelge den i appen. Hvis funktionen er aktiveret, vil
den blive vist i appen. Der er ingen visning pa betjeningspanelet.
e  For at afslutte feriefunktionen, skal du slukke for den fra app'en. Den tidligere valgte
temperatur vil blive genoprettet.
. Feriefunktionen slutter automatisk, nar en anden funktion veelges fra kontrolpanelet.

Afrimning
Optgning af keleskab og fryserum sker automatisk: Ingen manuel betjening er pakraevet.

HCS
Nar et vist fugtniveau er naet, abnes HCS-filterfibrene, hvilket far fugten til at falde og derefter
lukkes igen.

Demotilstand

Hold koleskabsdgren, tryk og hold taend/sluk-knappen nede, og klik pa SET-knappen fem gange.
Koleskabet vil ga i Demo-tilstand. For at afslutte tilstanden skal du holde dgrkontakten nede og
trykke igen pa Mode-knappen i 5 sekunder.

Fejlkoder
Hvis 6 °C LED-lyset blinker, betyder det, at der er opstaet en ventilatorfejl. Kontakt venligst teknisk
assistance, sa de kan hjalpe med at lgse problemet
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APP-FORBINDELSE (kun indhold)
FREMGANGSMADE VED PARRING | APP

Trin1
e Download hOn-appen i butikkerne

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Trin2

e  Opretdin konto i hOn-app’en eller log ind, hvis du allerede har en konto

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

Trin3
e  Fglg parringsvejledningen i hOn-app’en
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Wi-Fi-brug

For at aktivere Wi-Fi skal du trykke leenge pa Mode-tast i 2 sekunder. Wi-Fi-ikonet teendes, og der
afgives et akustisk signal.

Hvis Wi-Fi ikke er konfigureret endnu, nar koleskabet tandes, vil det automatisk ga i
konfigurationstilstand og beholde denne status i 30 minutter. Sadan bruges
konfigurationstilstanden:

e  Tryk pa Mode-tast i 2 sekunder, men mindre end 8 sekunder. Kgleskabet gar ind i Wi-Fi-
konfigurationstilstand, og der afgives et akustisk signal. Wi-Fi-ikonet begynder at blinke.

e  Fplginstruktioneme i app’en for at konfigurere Wi-Fi (se ovenfor).

e NarWi-Fi er konfigureret og forbindelsen etableret, er Wi-Fi-ikonet taendt og rettet.

e  Efter 30 minutter uden at udfgre nogen operation vil Wi-Fi automatisk forlade
konfigurationstilstanden.

e Hvis Wi-Fi allerede er konfigureret, vil det automatisk genoprette forbindelse igen i
henhold til konfigurationsoplysningerne.

Radio-modul - Tekniske data

Frekvensrate (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Kana|ﬁ'ekvenser 2412...2472 MHZ(trinst(arreIseS MHZ)
Maksimal effekt(EIRP) 100 mW

Radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU.
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SKIFT AF DORENS HENGSELSSIDE
Nedvendigtvaerktgj: El skruetraekker

1. Fjern det gverste haengselsdaksel

2.  Skru det gverste haengsel af

3. Fjern det gverste haengselsdaeksel
(venstre)

4.  Fjern midterste haengsel
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Fjern nedre haengsel

J,:Y‘w':—'\\';r\r;\, —
Monter hzengselsfod / NS = Loj
/ M )

// C]C/ [:/

'Nelaly

Monter midterste hangsel

Monter den gverste haengselsplade

Monter det gverste haengselsdeeksel
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PRODUKTBESCHREIBUNG

1 ‘~ =l
o
b 5
2 = -
o]
1. Bedienfeld und Licht
2. Bewegliche Einlegebdden
3 3.  Crisper-Schublade
—— = 4, Tiefkiihlschrankschubladen
] 5.  Tiirfacher
6. StellfiiRe
4

6

* Die energiesparendste Konfiguration erfordert den Einsatz von Schubladen, Lebensmittelboxen und
Regalbéden im Produkt, siehe die obigen Bilder.
** Die Bilder oben dienen nur als Referenz. Die tatsachliche Konfiguration hangt vom tatsachlichen
Produkt oder von den Angaben des Handlers ab.

Platzbedarf

Die Tiir des Gerates muss, wie abgebildet, vollstandig
geoffnet werden konnen. Es muss geniigend Platzzum
bequemen Offnen der Tiren und Schubladen
vorhanden sein.

Zwischen den Seitenwanden des Produkts und
angrenzenden Teilen einen Abstand von mindestens 50 mm
einhalten.

1137

Breite: min. 920 mm
Tiefe: min. 1137 mm
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NUTZUNG
@ = ® 24 g4 6° ge

@ @ ® ® ®

@ Die ON/OFF-Taste dient zum Ein- und Ausschalten des Geréts.

@ Die

Mode-Taste dient zur Auswahl der Kiihlschranktemperatur oder der

Sonderfunktionen.

® Das Wi-Fi-Symbol zeigt an, ob das Gerat mit der App verbunden ist.
@ Das Super Cool-Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.

® Die Temperaturstufen zeigen die ausgewahlte Temperatur an.

Nutzung

Stecken Sie den Stecker des Geréts ein. Das Geréat schaltet sich automatisch ein.

Die Temperatur wird automatisch auf 4 °C im Kiihlschrank und -18 °C im Gefrierschrank
eingestellt.

Um die Temperatur zu andern, driicken Sie bei gedffneter Kiihlschranktiir die Mode-Taste.
Wenn sich die Einstellung erhdht, leuchtet die entsprechende LED auf. Ein akustisches
Signal ertont bei jedem Driicken der Mode-Taste und bei jeder Temperaturanderung.

Bei einem Stromausfall wird die zuletzt eingestellte Kiihlstufe wiederhergestellt.

Um die Standardeinstellung wiederherzustellen, halten Sie die TEMP-Taste bei
beleuchtetem Display gedriickt, und driicken Sie die ON/OFF-Taste innerhalb von fiinf
Sekunden fiinfmal.

Unter normalen Betriebsbedingungen (im Friihjahr und Herbst) wird empfohlen, die
Temperatur auf 4 °C einzustellen. Im Sommer oder bei hohen Umgebungstemperaturen
wird empfohlen, die Temperatur auf 6~8 °C einzustellen, um die Kiihl- und
Gefrierraumtemperaturen zu gewahrleisten und die Dauerbetriebszeit des Kiihlschranks
zu reduzieren; und im Winter oder bei niedrigen Umgebungstemperaturen wird empfohlen,
die Temperatur auf 2~4 °C einzustellen, um zu vermeiden, dass der Kiihlschrank haufig
anlauft und wieder anhilt.

Benutzerdefinierte Temperatur

Die Temperatur des Kiihischranks kann iiber die App angepasst werden. Die Temperatur kann mit
einer Empfindlichkeit von 1 °C eingestellt werden und es ist mdglich, eine Temperatur von 2 °C bis
8 °C im Kiihlschrank auszuwahlen. Bei jeder Temperaturanderung ertont ein akustisches Signal.
Wenn die Temperatur iiber die App ausgewahlt wird, gibt es keine Anzeige auf dem Bedienfeld, alle
Temperatur-LEDs sind aus und nur das Wi-Fi-Symbol ist an.
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Feinabstimmung

Der Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung bietet die Moglichkeit, die Temperaturen in Unterstufen
einzustellen; jede Temperaturstufe hat drei Unterstufen.

So verwenden Sie die Feinabstimmungsfunktion:

e  Driicken Sie die Mode-Taste 8 Sekunden lang, um in den Auswahlmodus fiir die
Feinabstimmung zu gelangen. Wenn das Gerat in den Modus wechselt, ertont ein akustisches
Signal und die LED der aktuell gewahlten Kiihlstufe blinkt.

e  Durch kurzes Driicken der Mode-Taste innerhalb von 5 Sekunden erhéht sich die
Feinabstimmung, wobei bei jedem Driicken ein akustisches Signal ertont.

e  Wahrend der Feinabstimmung ist die LED der gewahlten Kiihistufe an, wahrend die LED
der gewahlten Unterstufe blinkt.

e  Wenn 3 Sekunden lang keine Taste gedriickt wird, verlasst das System automatisch den
Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung. Die Einstellung der Feinabstimmung wird
gespeichert und die LED der gewéhlten Kiihlschranktemperatur bleibt an.

e Wenn die Feinabstimmung emeut aktiviert wird, beginnt die Einstellung mit dem zuvor
gespeicherten Wert.

Funktion ,Super Cool“

Es wird empfohlen, die Super Cool-Funktion einzuschalten, wenn eine grofle Menge an Lebensmitteln
gelagert werden soll (z. B. nach dem Einkauf). Die Super-Cool-Funktion beschleunigt die Abkiihlung
frischer Lebensmittel und schiitzt die bereits gelagerte Ware vor unerwiinschter Erwarmung. Wenn die
Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur des Kiihlschranks automatisch auf 2 °C eingestellt.

So verwenden Sie die Super Cool-Funktion:

o Die Funktion kann durch mehrmaliges Driicken der Mode-Taste aktiviert werden, bis die
Super Cool-LED leuchtet oder bis sie in der App ausgewahlt wurde. Wenn die Funktion
aktiviert ist, wird das entsprechende Symbol auf dem Bedienfeld eingeschaltet.

e Umdie Super Cool-Funktion zu verlassen, driicken Sie emeut die Mode-Taste.

e Die Super Cool-Funktion endet automatisch nach 30 Betriebsstunden.

e  Wenn die Super Cool-Funktion endet, erlischt das entsprechende Symbol auf dem
Bedienfeld und die zuvor eingestellte Kiihlstufe wird eingestellt.

Super Freeze-Funktion
Die Super Freeze-Funktion beschleunigt das Einfrieren frischer Lebensmittel und schiitzt die bereits
gelagerte Ware vor unerwiinschter Erwdrmung. Wenn eine grofRe Menge an Lebensmitteln eingefroren
werden soll, empfiehlt es sich, die Super Freeze-Funktion 24 Stunden vor der Verwendung
einzuschalten. Wenn die Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur automatisch auf -25 °C
eingestellt.
So verwenden Sie die Super Freeze-Funktion:
e  Die Funktion kann nur durch Auswahl in der App gestartet werden. Wenn die Funktion
aktiviert ist, wird sie von der App angezeigt; es gibt keine Anzeige auf dem Bedienfeld.
e Umdie Super Freeze-Funktion zu beenden, schalten Sie sie in der App aus.
. Die Super Freeze-Funktion endet automatisch, wenn die Funktion langer als 50 Stunden
gedauert hat.

Eco-Modus
Der Eco-Modus kann aktiviert werden, um die Leistung des Gerats zu optimieren und gleichzeitig die
beste Lagerung von Lebensmitteln zu erreichen. Wenn die Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur
automatisch auf 5 °C im Kiihlschrank und -18 °C im Gefrierschrank eingestellt.
So verwenden Sie den Eco-Modus:

o Die Funktion kann nur durch Auswahl in der App aktiviert werden. Wenn die Funktion
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aktiviert ist, wird sie von der App angezeigt; es gibt keine Anzeige auf dem Bedienfeld.

e Um den Eco-Modus zu beenden, schalten Sie ihn iiber die App aus; die zuvor gewahlte
Temperatur wird dann wiederhergestellt.

e  Der Eco-Modus wird automatisch beendet, wenn eine andere Funktion iiber das
Bedienfeld ausgewahlt wird.

Urlaubsfunktion
Die Urlaubsfunktion kann verwendet werden, um den Energieverbrauch des Gerats zu reduzieren,
wenn es nicht regelmafig benutzt wird. Wenn die Funktion eingeschaltet ist, sind die LED-Leuchten
aus (auch wenn die Tiir gedffnet ist) und der Kiihlschrank ist aus, wahrend der Gefrierschrank normal
weiterarbeitet.
So verwenden Sie die Urlaubsfunktion:
o Die Funktion kann nur durch Auswahl in der App aktiviert werden. Wenn die Funktion
aktiviert ist, wird sie von der App angezeigt; es gibt keine Anzeige auf dem Bedienfeld.
e Umdie Urlaubsfunktion zu beenden, schalten Sie ihn iiber die App aus; die zuvor gewéhlte
Temperatur wird dann wiederhergestellt.
. Die Urlaubsfunktion wird automatisch beendet, wenn eine andere Funktion iiber das
Bedienfeld ausgewahlt wird.

Abtauen
Das Abtauen des Kiihl- und Gefrierschranks erfolgt automatisch, es ist keine manuelle Tatigkeit
erforderlich.

HCS
Bei Erreichen eines bestimmten Feuchtigkeitsniveaus 6ffnen sich die HCS-Filterfasern, wodurch die
Feuchtigkeit abnimmt und schliefRen sich dann wieder.

Demomodus

Lassen Sie die Kiihlschranktiire offen, halten Sie die EIN/AUS-Taste gedriickt, und driicken Sie die
SET-Taste fiinfmal. Der Kiihischrank wechselt in den Demomodus. Um den Modus zu verlassen,
halten Sie den Tiirschalter gedriickt, und driicken Sie erneut fiinf Sekunden lang die Modustaste.

Fehlercodes
Wenn die LED-Leuchte 6 °C blinkt, bedeutet dies, dass ein Liifterfehler aufgetreten ist. Bitte wenden
Sie sich an den technischen Kundendienst, um das Problem zu beheben.
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VERBINDUNG DER APP (nur Inhalt)
KOPPELUNGSVORGANG IN DER APP

Schritt 1
e Laden Sie die hOn-App aus den Stores herunter.

GETITON
» Google Play

£ Download on the

App Store

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Schritt 2
e Erstellen Sie Ihr Konto in der hOn-App oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits ein Konto
haben.

.4 M1230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Schritt 3
o  Folgen Sie den Kopplungsanweisungen in der hOn-App.
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Wi-Fi-Funktion

Um die Wi-Fi-Funktion zu aktivieren, halten Sie die Mode-Taste 2 Sekunden lang gedriickt, das Wi-Fi-
Symbol leuchtet auf und ein akustisches Signal ertont.

Wenn das Wi-Fi noch nicht konfiguriert wurde, geht der Kiihlschrank beim Einschalten automatisch in
den Konfigurationsmodus iiber und behélt diesen Status 30 Minuten lang bei. So verwenden Sie den
Konfigurationsmodus:

Driicken Sie die Mode-Taste 2 bis 8 Sekunden lang, der Kiihlschrank geht in den Wi-Fi-
Konfigurationsmodus iiber und ein akustisches Signal ertont. Das Wi-Fi-Symbol beginnt
zu blinken.

Folgen Sie den Anweisungen in der App, um das Wi-Fi zu konfigurieren (siehe oben).
Sobald das Wi-Fi konfiguriert und die Verbindung hergestellt ist, leuchtet das Wi-Fi-
Symbol permanent.

Nach 30 Minuten ohne Bedienung verldsst das Wi-Fi automatisch den
Konfigurationsmodus.

Wenn das Wi-Fi bereits konfiguriert wurde, wird die Verbindung automatisch entsprechend
der Konfigurationsinformationen wiederhergestellt.

Funkmodul - Technische Daten

Frequenzrate (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Kanalfrequenzen 2412...2472 MHz(Schrittlange 5 MHz)
Maximale Leistung(EIRP) 100 mW

Der Funkgerétetyp entspricht der Richtlinie 2014/53/EU.
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WECHSELN DER TURAUFHANGUNG
Bendétigte Werkzeuge: Elektroschrauber

1. Die Abdeckung des obersten Scharniers
entfernen.

2. Schrauben Sie das oberste Scharnier
ab.

3.  Entfernen Sie die obere
Scharnierabdeckung (links).

4. Mittleres Scharier entfernen.
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5.

6.

7.

8.

9.

Unteres Scharnier entfernen.

Scharnierfufd montieren.

Mittleres Scharnier montieren.

Obere Scharnierplatte montieren.

Obere Scharnierabdeckung aufsetzen.
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NMEPIFPA®H NPOIONTOZ

1 =
“
b 5
2 - -
3]
1. Nivakag eAéyxou Kai
Auxvia
2. Kivntd pdoia
3 3. Zuptdp! pouTwV Kal
= : Aaxavikwv
—— 4. Zuptdpia Kartdyuéng
5. Pdgia mépTag yuyeiou
6. EmmedotnTa
A (aA@adiaopa) TTOdIWV

6

* H mo owaTh TakTIKA yia TNV €£0IKOVOUNON EVEPYEIOG OTTQITEI TNV TOTTOBETNON
oupTapiwy, OoxEiwv yia Ta TPOPINA KAl PAPIWV OTO TIPOIdV, TTOPAKAAOUUE
avaTpEETE OTIG TTAPATTIAVW EIKOVEG.

** O TapoTmavw €IKOVEG gival pOvo yia avagopd. H Tmpaypatikh pubuion
TTapapéTpwy Ba €apTnBei aTrd TO PUACIKOG TTPOIOV ) aTTd T OrAWON Tou dIAVOUEQ.

ATraITROEIG XWpPou

H moépta Tng povadag TTpETTEl va WTTopEi va
avoiyel TTApwg OTwg @aivetal. Na uttrdpxel
OPKETOG EAEUBEPOG XWPOG YIA AVETO AVOIYHA TWV
Bupwv Kal TWV CUPTAPIWV.

AiatnprioTe améoTtaon Touhdyiotov 50 mm
METAEU TWV TTAEUPIKWV TOIXWHUATWY TOU
TTPOIGVTOG KAl TWV TIAPAKEIUEVWV EEOPTNUATWV.
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MAd&Tog: eAdxioTo 920 mm
Bdabog: eAdxioto 1137 mm
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XPHZH
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@ @ ® ® ®

® MNAAkTpo ENEPIOMOIHZH/AMENEPI OMNOIHZH, tTou XpnoiyoTroigiTtal
yIO TNV EVEPYOTTOINON/ATTEVEPYOTTOINGN TNG CUCKEUNG.

@ MAAkTPOo Mode, TTou XPNOIYOTTOIEITAI YIa TNV €TTIAOYA TNG BEpUOKPATiag
KAaTdyuéng ) Twv €1I0IKWV AEITOUPYIWV OTTWG.

® Eikovidio Wi-Fi, deixvel av n ouokeun gival ouvdedepévn aTnv EQApUoyH.

® Eikovidio Super Cool, TTou d¢ixvel av n Asitoupyia gival evepyoTToinuévn.
® Emieda Beppokpaaiag, deixvouv Trola gival n eTmAeyuévn Beppokpaaia.

Xprion

e  >uvdéaoTe Tn ouokeur. H ouokeun Ba evepyoTroinBei autéuara.

e H Bepuokpacia Ba opioTei autdépara atoug 4° C OTO YUYEIO KAl GTOUG
-18° C atnv Katayugn.

e Ta va aMdagete TN Bepuokpaaia, Pe TRV TTOPTA TOU WUYEIOU avVOIXTH,
matoTte 10 TANKTPo Mode. Otav augnbei n puBuion, Ba avdwel n
avtigToixn Auxvia LED. 'Eva akoudTiké arjua akouyeTal KaBe @opd 1Tou
Tatdare 1o TANKTPo Mode kai aAAGdel n Beppokpaaia.

e X TepITITWON ATTWAEIAG I0XU0G, Ba eTTavEABEl 0TO TeEAEUTAIO pUBUIOUEVO
emmiTTedo aTdBUNG Yugnge.

o [0 va eTTava@EépeTe TNV TTPOETTIAEYHEVN PUBUION, OTNV QWTICHEVN 0B6VN,
KpaTtAoTe TTatnuévo To kouuTri OEPMOKPAZIA kal, ev ouvexeia, TTaTAoTE
10 kouptri ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMNOIHEZH 5 o@opég yia 5
OeuTEPOAETITA.

e Y6 KavovikéG ouvlnkeg Aeitoupyiag (Tnv Gvoign kal 1o @BIVOTTWEO),
guvioTaTal va pubuioete Tn Bepuokpacia otoug 4° C. To kahokaipl f 6Tav
n Beppokpaaia TepIBAAAOVTOG gival uwnAr, ouviaTaTal va pubuiceTe TN
Bepuokpacia otoug 6~8° C, oUTwG woTe va €Eao@aAIoTOUV Ol
BepuoOKPATieg TOU WUYEIOU Kal TOU KATAWUKTN KOl va PEIWOE 0 ouvexng
XPOVOoG AgiToupyiag Tou wuyeiou. Tov xeldwva r 6tav n Bepuokpacia
mePIBGAAOVTOG gival xaunAr, cuvioTatal va puBpioete Tn Beppokpaacia
oToug 2~4° C woTe va amo@UYETE T OUXVRA €EKKivnon/GIakoTrr) Tou
Yuyeiou.

Mpoocapuoopévn Bepuokpacia

A6 Tnv e@appoyn, e€ivar duvath n Tpocappoyr) Tng Beppokpaciag Tou
Slapepioparog uyeiou. H Beppokpacia ptropei va pubuioTei e pia avoxn 1°C kai
eival duvartr) n emAoyn Beppokpaaciag atmd 2° C £wg 8° C oTo wuyeio. Eva akouoTikO
orfjpa akouyeTal KOs @opd TTou aAAdlel n Bepuokpacia. OTav n Bepuokpacia givai
eMAEyPEVN aTTO TNV £Qapuoyr], dev UTTAPXE! £VOEIEN GTOV TTiVOKA EAEYXOU, OAEG Ol
Auyvieg LED Bepuokpaaiag ival arrevepyoTToINUEVEG, eV JOVO TO €ikovidio Wi-Fi
€ival EVEPYOTTOINUEVO.
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Idavikf yiIkpopUBUIoN

O T1pémog €mAoyng MikpopUBuiong Oivel T duvatdétnta va pubuioTtolv ol
Beppokpaoieg KATG UTTOETTITTESO - TO KABe O¢ eTTiTedo Beppokpaaiag €xel Tpia
UTTOETTITTEDA.

Mwg va XpnoIPoTToINCETE TN AEITOUPYIa HIKPOPUBUIONG:

e [latote 10 TAAKTPO Mode yia 8 JeuTepOAETITA yia va PETAREiTE OTN
Aeitoupyia  emAoyng pikpopuBuiong. OTtav n OUCKEUN €EICEPXETAI O€
AeiIToupyia, akoUyeTal éva akouaTIKd orua kal avaBoaofrvel n Auxvia LED
TOU TPEXOVTOG ETTIAEYUEVOU ETTITTESOU WUENG.

e Mg olvropo Tatnua Tou TAARKTpou Mode péoa ot 5 SeuTePOAETITQ,
auédavetal n puBuion puBpiIong MIKpopUBUIONG Kal, g€ KABe TTATNMA,
OnuIoupyeiTal £va aKoUoTIKO Orua.

e Kard tn didpkeia TG pubuiong, n Auxvia LED Tou emmAeypévou emimmédou
Wueneg civar otabepry, evw n Auyvia LED Tou emiAeypévou utroeTTiredou
avaBooBrvel.

e Ed&v dev matnBei kavéva TAAKTPO yia 3 OeuTeEPOAETITA, TO CUCTNHA
eCépxeTal autépara amd TN Agitoupyia  €mAoyng pikpopuBuiong. H
pUBpIoN pIKpopUBuIong atroBnkeveTal kal N Auxvia LED tng emiAeypévng
Bepuokpaaciag wuyeiou givalr oTabepn.

e Edv evepyotroinbei Eava n pikpopUBuion, n pubuion Ba Eekivhoel amd 1o
id10 eTTiITTEBO OTO OTTOIO €iXE ATTOBNKEUTEI TTPONYOUPEVWG.

AegiToupyia Super-Cool

Mpoteivetal va evepyotroioere Tn Aeitoupyia Super Cool edv Tmpémel va
amoBnkeutei  peyadAn  TToodTNTA  TPOGIMWV  (yia  Trapddeiyya  PETG  ayopd
mpounBeiwv). H Aesitoupyia Super-Cool emrtayxivel Tnv Wugn Twv QPECKWV
TPOYIMWYV KOl TTPOCTATEVEI TA TTPOIOVTA TTOU €xouv Rdn amobnkeutei amd Tnv
avemBuuntn Bépuavon. Otav evepyotroinBei n Asitoupyia, n Bepuokpacia Tou
Wuyeiou opiceTal autéuata oTtoug 2° C.

Mwg va xpnoiyotroifoete Tn Asitoupyia Super Cool:

e H Aeiroupyia ptropei va evepyoTtroinBei TTATWVTAG TTOAAEG QPOPEG TO
TANKTPpo Mode péxpl va ENEPIOMOIHGOEI n Auyvia LED Super Cool
emAéyovtag TNV ammé TNV epappoyrl. EdAv n Agitoupyia  eival
evepyoTroinuévn, TO avTiOTOIXO €IKovidlo aTov Trivaka eAéyxou Ba
EVEPYOTTOINOEI.

e Ta va Byeite amd 1n Acitoupyia Super Cool, TratioTe {ava 10 TTARKTPO
Mode.

e H Aemoupyia Super Cool TeAeiwvel autépara petd amdé 30 wpeg
AgiToupyiag.

o Ortav teAeiwaoel n Aeitoupyia Super Cool, To avTioToIXO €IKOVIOIO TOU TTiVAKO
€NEyXOU QTTEVEPYOTTOIEITAI KOl TO ETTTTEDO WUENG TTou €ixe pubuIoTEi
TTPONYOUNEVWG aTToKAaBioTATAl.
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Agitoupyia Super Freeze

H Aeitoupyia super freezing emTayuvel TNV KATAWUEN TV QPECKWY TPOPINWY Kal
TTpooTaTeEUEl TA TTPOIGVTA TTOU £XOUuv AdN artroBnkeutei amd Tnv avemOuunTtn
B¢épuavan. Edv pia peyadAn moodTnTa TPOPAG TTPETTEI VA KATAWUYXBE, ouvioTaTal va
puBpioceTe TN Aeitoupyia Super Freeze mpiv ammd 24h mpiv ammé 1 xpron. Ortav
evepyoTroindei n Aeiroupyia, n Bepuokpacia opifetal autépaTa oToug -25° C.

Mwg va xpnoigoTtroinoete Tn Asitoupyia Super Freeze:

e H Aeitoupyia ptropei va Eekiviioel pévo pe Tnv €TMAOYR TG OO TRV
epappuoyn. Edv n Asitoupyia gival evepyotroinuévn, Ba sygavioTei atmod Tnv
epappoyn - dev uttdpyel EvOEIEn OTOV TTivaKa EAEYXOU.

o Ta €§0do amd Tn Aeitoupyia Super Freeze, atrevepyoTroIfoTe TNV atrd TV
egappoyn.

e H Agitoupyia Super Freeze tepuartifetal autopata 6tav n Asiroupyia €xel
Olapkéael TTePIcoOTEPO atTd 50 WPEC.

Eco (oikoAoyikn) AeiToupyia

H Aeitoupyia Eco utropei va evepyotroin®ei yia 1n BeATioTotmoinon Tng amédoong
TNG OUOKEUNG, VW ETTITUYXAVETOI N KOAUTEPN ammobrikeuon Tpo@ipwv. Otav
evepyotroinBei n Aeiroupyia, n Beppokpaacia opifeTal autépara otoug 5° C oTo
Wwuyeio kal otoug -18° C aTtnv Katayuén.

Tpd1og XPriong Tng Asitoupyiag Eco:

e H Agitoupyia ptropei va evepyotroinBei pévo ue Tnv €mAoyr TG a1mo TNV
epappuoyn. Edv n Asiroupyia gival evepyoTroinuévn, 6a eypavioTei amo Tnv
e@apuoyn - Oev UTTApXEl £VOEIEN OTOV TTIVOKO EAEYXOU.

o Tia€€odo atmo Tn Aeitoupyia Eco, atrevepyoTToInoTe TNV 1o TNV €QAapUoyn
- n Bepuokpacia TTou gixe TTIAEYEl TTPONYOUUEVWG Ba ATTOKATACTABEI.

e H Aermoupyio Eco TeppariCetal autépata Otav emAEyETal o GAAN
AgiToupyia atd Tov TTivaka EAEyXOuU.

Asgitoupyia yia Huépeg diakotrwv

H Aeimoupyia katd Tig AIOKOTTEG WTTOPEl va XpnoiyoTroin®ei yia Tn peiwon Tng
KOTaVAAWGONG EVEPYEIAG TNG OUOKEUNG, OTav dev XpnolhoTTolsiTal TakTikd. Otav n
AeiToupyia gival evepyotroinuévn, Ta ewrta LED Ba offjoouv (akdpa Kai av n mopTa
gival avoixti) kai To wuyeio Ba Asitoupyei g€ katdoTaon Aermoupyia XaunAng
KOTavAAWONG EVEPYEIAG, EVWD O KATAWUKTNG Ba guvexioel va AEITOUPYEi KavoVIKA.
Mwg va xpnoipotroinoete Tn Aeiroupyia Huépeg SlakoTrwv:

e H Aeitoupyia ptropei va evepyotroindei yévo pe Tnv €mMAOYR TG atmod Tnv
epappoyn. Edav n Aeiroupyia gival evepyoTroinuévn, 6a sugaviaTei atmo Tnv
epappoyn - dev uTTdpyel EvOEIEn GTOV TTiVAKA EAEYXOU.

e [a va kAgioete TN Aeiroupyia AIGKOTTWV, ATTEVEPYOTTOINOTE TNV aTrd TNV
epapuoyn - n BOepuokpacia TTOU €ixe €TIAEyel TTpoOnyoupévwg Ba
ATTOKOTOOTAOEI.

e H Aeimoupyia AlokoTrwv TepuaTiCeTal autoépata OTtav €AEYETAI PIa GAAN
ouvapTnNon aTTd ToV TTiVAKA EAEyXOU.

Améyuén
H oméwugn Twv SlauepIoUATWY Wuyeiou Kal KaTAWugng yiveral autopata: Ogv
aTaITeiTal xelpokivnTn Asimroupyia.
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HCS
Orav emteuxBei éva opiopévo emmiedo uypaaiag, ol iveg @iATpou HCS avoiyouv
TIPOKAAWVTAG PEIWON TNG Uypaaciag Kal aTn SuvEXela KAgivouv Eava.

AgiToupyia emidei§ng

KpatwvTag matnuévo Tov SIaKOTITN TG TTOPTAG PECA OTO YUYEIO, av TO TTAAKTPO
Mode trarnBsi yia 5 deutepOAETITA, TO Wuyeio Ba €10€ABEI 0T AciToupyia eTTIdEIENG.
MNa va Byeite amod TN AgiToupyia, KPATAGTE TO TTATNMA TOu SIAKOTITN TNG TTOPTAG KAl
TatAoTe avd 1o TTANKTPpo Mode yia 5 deutepdAeTTa.

Kwdikoi c@aApdrwy

Edv o1 Auyvieg LED Ttou 6 °C avafoofrivouv 0Aeg Tautdxpova, autd onuaivel Ot
utrhpée Eva o@dApa atov avepioTrpa. MapakaAoUpe ETTIKOIVWVHAOTE UE TNV TEXVIKA
BonBeia yia va BonbAael oTnv etmiAucn Tou TTPOBAAUATOG
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XYNAEXH EQAPMOIHZ (ubévo Trepiexoevo)
KATA TH AIAAIKAZIA ZYNAEZHZ EQAPMOIHZ

BApa 1
o  KateBdoTe TnVv e@appoyr) hOn aToug OXETIKOUG XWPOUG

GETITON
” Google Play

£, Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON

wes AppGallery

BApa 2
e AnuioupyAoTe To Aoyapiacud oag otnv epapuoyr) hOn r} ouvdeBeite edv
£XETE NON Aoyaplaocud

L FY REED)

Welcome!

Signin to enter in your home

LoeIN

SIGNUP

Psst, new in Candy?

Click above ta discover our praducts

@ TRYDEMO

BApa 3
e AkohouBrioTe Tig 0dnyieg oUleuéng TNG epappoyrg hOn
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Xpnon Wi-Fi
MNa va evepyotroifoere 10 Wi-Fi, TTatiote mapatetapéva 1o TAAKTpo Mode yia
2 deutepOAeTTTa, TO €IKovidio Wi-Fi Ba evepyoTToinBei kal Ba akouoTei éva aKoUGTIKO

onfua.

Edv 1o Wi-Fi dev €xel pubuioTei akoua, 6Tav 1o Yuyeio evepyoTroisital, Ba eIg€ABEI
autopara oTn Asiroupyia diapdpewaong kal Ba diatnproel auTrv TV KOTAOTAon YIa
30 AetrTd. MNa va xpnoIoTToINoETE TN AsiToupyia pUBUIONG TTOPANETPWV:

MarAote 10 TMANKTPO Mode yia 2 deutepOAeTTa aAAd Aiyotepo ammd 8
OeUTEPOAETTTA, TO WUYEio eI0épXeTal TN AsiIToupyia diapdpewong Wi-Fi kai
akouyeTal éva akouaTIKé afjua. To sikovidio Wi-Fi apyxiel va avaBooBAvel.
AkoloubBriaTe TIG 00nyieg TNG epappoyng yia va diapoppuwoete 1o Wi-Fi
(S¢iTe TTApPATTAVW).

MoAig puBuioTei To Wi-Fi kai dnuioupynBei n ouvdeon, 1o eikovidio Wi-Fi
Ba cival evepyod kal oTaBepo.

Mera amd 30 Aemtd xwpig va ekTeAeital kapia Asitoupyia, To Wi-Fi 6a
€€ENBeI auTOpaTa aTrd TN Asitoupyia diIapdpPwWong.

Edv to Wi-Fi éxel 0N puBuioTei, Ba eTTavacuvoebei autduara cUPQwva e
TIG TTAnpogopieg dIapdPPWaong.

Radio-module - Texvikd oToixeia

PuBuog ouxvotntag (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
2uUxVOTNTEG KAVAALWYV 2412...2472 MHz(péyebog pripatog 5 MHz)
Méyiotn toxUg(EIRP) 100 mwW

O tHnog padtoeEomhMopod cuppopeavetol pe tv Odnyia 2014/53/EU.

EL49



ANAZTPEWIMOTHTA NOPTAX
EpyaAeia ou atmraitouvrai: HAekTpo kataafidl

1.  Ag@aipéoTe T0 KAAUPUO TOU
ETTAVW PEVTEDE

2. ZePIdWOTE TOV ETTAVW PEVTEDE

3. Ag@aipéoTe TO0 KAAUUpQ TOU
EMAVW PEVTEDE (ApIOTEPQ)
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AQaIpéCTE TOV JECQIO PEVTEDE

AQaIpEaTE TOV KATW UEVTEDE

ToTtroBeTAOTE TOV PEVTEDE TOU
TTodI0U

ToTmoBeTAOTE TOV PETaio
MEVTEDE

TotmoBeTAOTE TNV Avw TTAGKQ
apBpwong

ToTmoBeTAOTE TO ETTAVW KAAUPPA
TOU JEVTEDE
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

1 =il
"
b 5
2 — -
o]
Panel de control y luz
Estantes méviles
3 Cajon para verduras

Cajones del congelador
Estantes
Patas de nivelacion

SR WNR

6

* La configuracion que ahorra mas energia requiere colocar cajones, fiambreras y estantes en el
producto. Consulta las imagenes anteriores.

** | asimagenes de arriba son solo de referencia. La configuracion real dependera del producto fisico
o la declaracion del distribuidor.

Requisitos de espacio

La puerta de la unidad debe poder abrirse
completamente como se muestra en la imagen. Deje
suficiente espacio para abrir comodamente las puertas y
los cajones.

Mantenga una distancia de al menos 50 mm entre las
paredes laterales del producto y los componentes
adyacentes.

1137

Ancho: min. 920 mm
Profundidad: min. 1137 mm
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@ @ ® ® ®

@ Tecla de ENCENDIDO/APAGADO, utilizada para encender y apagar el electrodoméstico.
@ Tecla Mode, utilizada para seleccionar la temperatura del frigorifico o las funciones
especiales.

® Icono Wi-Fi, indica si el electrodoméstico esta conectado a la aplicacion.

® Icono Siper Fresco muestra si la funcion esta activada.

® Niveles de temperatura, muestran la temperatura seleccionada.

Uso

e Enchufe el electrodoméstico. El electrodoméstico se encendera automaticamente.

e  Latemperatura se ajustara automaticamente a 4 °C en el frigorificoya-18 °C en el congelador.

e  Para cambiar la temperatura, con la puerta del frigorifico abierta, pulse la tecla Mode.
Cuando aumente el ajuste, se encendera el LED correspondiente. Cada vez que se pulsa
la tecla Mode, se emite una sefal actstica y se cambia la temperatura.

e  Encaso de pérdida de energia, se restablecera el Gltimo nivel de refrigeracion.

e  Para restablecer el ajuste por defecto, en la pantalla encendida, mantenga pulsada la
tecla TEMP y, a continuacion, pulse 5 veces la tecla de ENCENDIDO/APAGADO en 5
segundos.

e  Bajo condiciones de funcionamiento normales (en primavera y otofio), se recomienda ajustar
la temperatura a 4 °C. En verano o cuando la temperatura ambiente es alta, se recomienda
ajustar la temperatura a 6~8 °C, a fin de garantizar la temperatura del frigorifico y del
congelador y reducir el tiempo de funcionamiento continuo del frigorifico. En inviemo o
cuando la temperatura ambiente es baja, se recomienda ajustar la temperatura a 2~4 °C
para evitar arranques y paradas frecuentes del frigorifico.

Temperatura personalizada

Desde la aplicacion, es posible personalizar la temperatura del compartimento del frigorifico. La
temperatura se puede ajustar con una sensibilidad de 1 °C, pudiendo seleccionarse una temperatura
de 2 °C a8 °C en el frigorifico. Cada vez que se cambia la temperatura se emite una seiial acstica.
Si la temperatura ha sido seleccionada por la aplicacion, no se muestra ninguna indicacion en el
panel de control y todas las luces LED de temperatura se apagan, mientras que sélo se enciende el
icono de Wi-Fi.
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Ajuste de precision

El modo de seleccion de ajuste de precision ofrece la posibilidad de ajustar las temperaturas por
subniveles; cada nivel de temperatura tiene tres subniveles.

Como utilizar la funcién de ajuste de precision:

e  Pulselatecla Mode durante 8 segundos para entrar en el modo de ajuste de precision. Cuando
el electrodoméstico entra en este modo, se emite una sefial aciistica y el LED del nivel de
refrigeracion seleccionado actualmente parpadea.

e Al pulsarla tecla Mode en 5 segundos, el ajuste de precision aumenta y, cada vez que se
pulsa, se emite una sefial acistica.

e Durante el ajuste de precision, el LED del nivel de refrigeracion seleccionado se ilumina
de forma fija, mientras que el LED del subnivel seleccionado parpadea.

e Sino se pulsa ninguna tecla en 3 segundos, el sistema saldra automaticamente del modo
de ajuste de precision. El ajuste de precision se guarda y el LED de la temperatura del
frigorifico seleccionada queda iluminado de forma fija.

e  Sisevuelve a activar el ajuste de precision, el ajuste empezara desde el nivel previamente
guardado.

Funcion Stiper Fresco
Se recomienda activar la funcion Siper Fresco si se debe guardar una gran cantidad de alimentos
(por ejemplo, después de la compra). La funcion Stiper Fresco acelera el enfriamiento de los
alimentos frescos y protege las mercancias almacenadas de un calentamiento indeseado. Cuando la
funcion esta activada, la temperatura del frigorifico se ajusta automaticamente a 2 °C.
Como utilizar la funcién Stper Fresco:
e Lafuncion puede activarse pulsando varias veces la tecla Mode hasta que se encienda el
LED Super Cool o bien seleccionandola desde la aplicacion. Si la funcion esta activada,
se encendera el icono correspondiente del panel de control.
e  Parasalirde la funcion Stiper Fresco, vuelva a pulsar la tecla Mode.
e La funcion Sdper Fresco finaliza automaticamente después de 30 horas de
funcionamiento.
e  Cuando finaliza la funcion Siper Fresco, se apaga el icono correspondiente del panel de control
y se restablece el nivel de refrigeracion previamente ajustado.

Funcion Siper Congelacion
La funcién Stper Congelacion acelera el enfriamiento de los alimentos frescos y protege los
productos almacenadas de un calentamiento indeseado. Si se debe congelar una gran cantidad de
alimentos, se recomienda activar la funcién Siper Congelacién 24 horas antes de su uso. Cuando la
funcion esta activada, la temperatura se ajusta automaticamente a -25 °C.
Como utilizar la funcién Siper Congelacion:
e Lafuncion sélo puede ejecutarse seleccionandola desde la aplicacion. Si la funcion esta
activada, se mostrara por la aplicacion; no existe ninguna indicacion en el panel de
control.
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e  Parasalir de la funcion de Siper Congelacion, desactivela desde la aplicacion.
e La funcién Siper Congelacion finaliza automaticamente cuando la funcién se ha
ejecutado durante mas de 50 horas.

Modo Eco

El modo Eco puede activarse para optimizar el rendimiento del aparato, obteniendo al mismo tiempo
la mejor conservacion de los alimentos. Si la funcion esta activada, la temperatura se ajusta
automaticamente a 5 °C en el frigorifico y a -18 °C en el congelador.

Como utilizar el modo Eco:

e La funcion sdlo se puede activar seleccionandola desde la aplicacion. Si la funcion esta
activada, se mostrara por la aplicacion; no existe ninguna indicacién en el panel de
control.

e  Para salir del modo Eco, apaguelo desde la aplicacion; se restablecera la temperatura
seleccionada anteriormente.

e El modo Eco finaliza automaticamente cuando se selecciona otra funcion en el panel de
control.

Funcion Vacaciones

La funcién de vacaciones puede utilizarse para reducir el consumo de energia del electrodoméstico,
si éste no se utiliza con regularidad. Cuando la funcion esta activada, las luces LED estaran apagadas
(aunque la puerta esté abierta) y el frigorifico funcionara en modo de bajo consumo, mientras que el
congelador seguira funcionando normalmente.

Como utilizar la funcién Vacaciones:

e La funcion sdlo se puede activar seleccionandola desde la aplicacion. Si la funcion esta
activada, se mostrara por la aplicacion; no existe ninguna indicacion en el panel de
control.

e  Parasalirde la funcion de vacaciones, desactivela desde la aplicacion; se restablecera la
temperatura seleccionada previamente.

e Lafuncidn de vacaciones finaliza automaticamente cuando se selecciona otra funcion en
el panel de control.

Descongelacion
La descongelacion de los compartimentos frigorifico y congelador se realiza automaticamente: no se
requiere ninguna operacion manual.

HCS
Cuando se alcanza un cierto nivel de humedad, las fibras del filtro HCS se abren causando que la
humedad disminuya y luego se cierren de nuevo.

Modo Demo

Mantenga abierta la puerta del frigorifico, pulse y mantenga pulsada la tecla de encendido /
apagado y, a continuacion, pulse 5 veces la tecla SET. El frigorifico entrara en el modo Demo. Para
salir de este modo, mantenga pulsado el interruptor de la puerta y vuelva a pulsar la tecla SET
durante 5 segundos.

Caddigos de error
Si parpadea la luz LED 6 °C, significa que se ha producido un error del ventilador. Pongase en
contacto con el servicio de asistencia técnica para que le ayuden a resolver el problema
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CONEXION CON LA APP (solo contenido)
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO EN LA APLICACION

Paso 1
e  Descargue la aplicacion hOn de la tienda de aplicaciones.

GETITON
» Google Play

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e  Creesu cuenta en la aplicacién hOn o inicie sesion si ya tiene una.

Paso 2

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click abave o discover our praducts

& TRYDEMO

Paso 3
e  Siga las instrucciones de emparejamiento en la aplicacion hOn.
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Uso Wi-Fi

Para activar el Wi-Fi, pulse prolongadamente la tecla Mode durante 2 segundos, el icono del Wi-Fi se
encendera y se emitira una sefial acistica.

Si aiin no se ha configurado el Wi-Fi, al encender el frigorifico, éste entrara automaticamente en el
modo de configuracion y mantendra este estado durante 30 minutos. Para utilizar el modo de
configuracion:

e  Mantenga pulsada la tecla Mode entre 2 y 8 segundos para que el frigorifico entre en el
modo de configuracion Wi-Fi y se emita una sefal actstica. El icono Wi-Fi empieza a
parpadear.

e  Siga las instrucciones de la aplicacion para configurar el Wi-Fi (véase mas arriba).

e Unavez que se ha configurado el Wi-Fi y se ha establecido la conexion, el icono Wi-Fi se
mantiene encendido con una luz fija.

e  Después de 30 minutos sin realizar ninguna operacion, se saldra automaticamente del
modo de configuracion Wi-Fi.

e Si el Wi-Fi ya ha sido configurado, se reconectara automaticamente de acuerdo con la
informacién de configuracion.

Mddulo de radio - Datos técnicos

Frecuencia / Proporcién (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Frecuencias de canal 2412...2472 MHz(Numero de pie 5 MHZz)
Poder maximo(EIRP) 100 mW

El tipo de equipo de radio cumple con la Directiva 2014/53/EU.
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REVERSIBILIDAD DE LA PUERTA
Herramientas necesarias: Destornillador eléctrico

1. Retire la tapa de la bisagra superior.

2. Desenrosque la bisagra superior.

3. Retire latapa de la bisagra superior
(izquierda).

4. Retire la bisagra central.




5.

6.

7.

8.

9.

Retire la bisagra inferior.

[ =~

MM

Monte el pie de la bisagra. A /[7[:7‘[_:7 ' T

Monte la bisagra central.

Monte la placa de la bisagra superior.

Monte la tapa de la bisagra superior.
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TUOTEKUVAUS
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Ohjauspaneeli ja valo
Siirrettavat hyllyt
3 Vihanneslaatikko

Pakastinlaatikot
Ovihyllyt
Saadettavat jalat

QO WNE

6

Laite kayttda vahiten energiaa, kun hyllyt, laatikot ja tasot on asetettu laitteen sisdan. Katso
lisatietoja ylapuolella olevista kuvista.

** Y1l olevat kuvat ovat vain viitteellisia. Varsinainen kokoonpano maaraytyy jalleenmyyjan fyysisen
tuotteen tai lausuntojen mukaan.

Tilantarve

Yksikon luukku on voitava avata kokonaan kuvan
mukaisesti. Varaa riittdvasti tilaa ovien ja
vetolaatikoiden kunnolliseen avaamiseen.

1137

Pida vahintaan 50 mm etéisyys tuotteen sivuseinien ja
viereisten osien valilla.

Leveys: min. 920 mm
Syvyys: min. 1137 mm
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KAYTTO
s < ® 2¢  4°  GEE

@ @ ® ® ®

@® ON/OFF-painike, jolla laite kytketaan paalle/pois.

@ Mode-painike, jolla valitaan jaakaapin lampatila tai erikoistoiminnot.
® Wi-Fi-kuvake, osoittaa, onko laite liitetty sovellukseen.

@ Super Cool -kuvake, ndyttaa, onko toiminto aktivoitu.

® Lampatilatasot, nayttaa, mika on valittu lampatila.

Kaytto

Kytke laitteen pistoke pistorasiaan. Laite kdynnistyy automaattisesti.

Lampétila asetetaan automaattisesti: 4 °C (jadkaappi) ja -18 °C (pakastin).

Jos haluat muuttaa lampétilaa jadkaapin oven ollessa auki, paina Mode-painiketta. Kun
asetus kasvaa, vastaava LED-valo syttyy. Aina kun Mode-painiketta painetaan ja
lampatilaa muutetaan, kuuluu danimerkki.

Jos virta katkeaa, viimeksi asetettu jadhdytystaso palautuu kayttoon.

Voit palauttaa oletusasetuksen painamalla TEMP-painiketta naytén ollessa paalla ja
painamalla sitten ON/OFF-painiketta 5 kertaa 5 sekunnin aikana.

Normaaleissa kayttoolosuhteissa (kevaisin ja syksylld) on suositeltavaa asettaa
lampotilaksi 4 °C. Kesalla ympdriston lampdétilan ollessa korkea on suositeltavaa asettaa
lampatilaksi 6~8 °C. Nain voidaan taata jadkaapin ja pakastimen lampatilat ja vahentaa
jaakaapin jatkuvaa toiminta-aikaa. Talviaikaan ympériston lampétilan ollessa alhainen on
suositeltavaa asettaa lampoétilaksi 2~4 °C jaakaapin jatkuvan kaynnistymisen ja
pysahtymisen vélttamiseksi.

Mukautettu lampétila

Jadkaappitilan lampotilaa voidaan mukauttaa sovelluksesta. Lampdtila voidaan asettaa 1 °C:n
herkkyyteen, ja jadkaapin lampétilaksi voidaan valita 2-8 °C. Adnimerkki annetaan aina, kun
lampatilaa muutetaan. Kun sovellus valitsee lampatilan, ohjauspaneelissa ei ole merkkivaloa, kaikki
lampéotilan merkkivalot sammuvat ja vain Wi-Fi-kuvake palaa.
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Hienosaato

Hienosaatotila mahdollistaa lampdtilan asettamisen alatasoittain. Jokaisella lampatilatasolla on
kolme alatasoa.

Hienosaatotoiminnon kaytto:

e  Siinry hienosaatotilaan painamalla Mode-painiketta 8 sekunnin ajan. Kun laite siirtyy
tilaan, kuuluu d&nimerkki ja valittuna olevan ja&hdytystason merkkivalo vilkkuu.

o Kun Mode-painiketta painetaan lyhyesti 5 sekunnin kuluessa, hienosaatoasetus suurenee
ja aanimerkki kuuluu joka painalluksella.

o  Hienosaadon aikana valitun jaahdytystason LED-merkkivalo palaa tasaisesti, kun taas
valitun alatason LED-merkkivalo vilkkuu.

e Jos mitddn painiketta ei paineta 3 sekuntiin, jarjestelmad poistuu automaattisesti
hienosaadon valintatilasta. Hienosaatdasetus tallennetaan ja valitun lampétilan LED-
merkkivalo palaa tasaisesti.

e Jos hienosaato aktivoidaan uudelleen, asetus alkaa aiemmin tallennetulta tasolta.

Super Cool -toiminto

Super Cool -toiminto on suositeltavaa kytkead paalle, jos halutaan varastoida suuri maara ruokaa
(esim. viikko-ostosten jalkeen). Super-Cool-toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan jaahdytysta ja suojaa
jaakaapissa jo olevia ruokia ei-toivotulta lampenemiseltd. Kun toiminto on aktivoitu, jadkaapin
lampotilaksi asetetaan automaattisesti 2 °C.

Super Cool -toiminnon kaytto:

e  Toiminto voidaan aktivoida painamalla Mode-painiketta useita kertoja, kunnes Super
Cool -merkkivalo syttyy, tai se voidaan valita sovelluksesta. Jos toiminto on aktivoitu,
ohjauspaneelin vastaava kuvake syttyy.

e  Voitpoistua Super Cool -toiminnosta painamalla Mode-painiketta uudelleen.

e Super Cool -toiminto paattyy automaattisesti 30 kayttétunnin jalkeen.

e Kun Super Cool paéttyy, ohjauspaneelin vastaava kuvake sammuu ja aiemmin asetettu
jaahdytystaso palautuu kayttoon.

Super Freeze -toiminto
Toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan jaahdytystd ja suojaa laitteessa jo olevia ruokia ei-toivotulta
lampenemiselta. Jos jadhdytettdvdna on paljon ruokaa, on suositeltavaa asettaa Super Freeze -
toiminto péélle 24 tuntia ennen kdyttoa. Kun toiminto on aktivoitu, ldmpétilaksi asetetaan
automaattisesti -25 °C.
Super Freeze -toiminnon kaytto:
o  Toiminto voidaan kaynnistaa vain valitsemalla se sovelluksesta. Jos toiminto aktivoidaan,
se nakyy sovelluksessa. Ohjauspaneelissa ei ole ilmaisinta télle toiminnolle.
o  Voitlopettaa Super Freeze -toiminnon kéayton kytkemalla sen pois kaytosta sovelluksesta.
e Super Freeze -toiminto paattyy automaattisesti, kun se on ollut paalla yli 50 tuntia.

Eco-tila
Eco-tila voidaan ottaa kdyttoon laitteen suorituskyvyn optimoimiseksi ja ruuan parhaan varastoinnin
varmistamiseksi. Kun tdma toiminto on aktivoitu, lampétilaksi asetetaan automaattisesti 5 °C
jadkaapissa ja -18 °C pakastimessa.
Eco-tilan kaytto:
o  Toiminto voidaan aktivoida vain valitsemalla se sovelluksesta. Jos toiminto aktivoidaan,
se nakyy sovelluksessa. Ohjauspaneelissa ei ole ilmaisinta talle toiminnolle.
e  Voitpoistua Eco-tilasta kytkemélla sen pois kdytosta sovelluksesta, jolloin aiemmin valittu
lampétila palautuu.
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e  Eco-tila paattyy automaattisesti, kun ohjauspaneelista valitaan toinen toiminto.

Loma-toiminto
Loma-toiminnolla voidaan vahentaa laitteen energiankulutusta, kun laitetta ei kdyteta saannollisesti.
Kun toiminto on pdaalla, LED-valot sammuvat (vaikka ovi olisi auki) ja jddkaappi toimii matalan
virrankulutuksen tilassa. Pakastin jatkaa toimintaansa normaalisti.
Loma-toiminnon kéytté:
e  Toiminto voidaan aktivoida vain valitsemalla se sovelluksesta. Jos toiminto aktivoidaan,
se nakyy sovelluksessa. Ohjauspaneelissa ei ole ilmaisinta talle toiminnolle.
e  Voit poistua Loma-toiminnosta kytkemalla sen pois kdytosta sovelluksesta; aiemmin
valittu lampétila palautetaan.
e  Loma-toiminto paattyy automaattisesti, kun ohjauspaneelista valitaan toinen toiminto.

Sulatus
Jaakaappi- ja pakastinosasto sulatetaan automaattisesti, manuaalinen sulatus ei ole tarpeen.

HCS
Kun tietty kosteustaso on saavutettu, HCS-suodatinkuidut avautuvat, jolloin kosteus vahenee ja
sulkeutuvat uudelleen.

Esittelytila

Pida ovea auki ja paina on/off-painiketta sekd paina SET-painiketta 5 kertaa. Jaakaappi siirtyy
Esittelytilaan. Poistu tilasta pitamalla ovikytkintd painettuna ja painamalla SET-painiketta
uudelleen 5 sekunnin ajan.

Virhekoodit
Jos 6 °C -LED-merkkivalot vilkkuvat samanaikaisesti, kyseessd on tuuletinvirhe. Ota yhteyttd
tekniseen tukeen ongelman ratkaisemiseksi
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SOVELLUKSEN KAYTTAMINEN (vain sisilto)
SOVELLUKSEN SISAINEN LAITEPARINMUODOSTUS

Vaihe 1
e  Lataa hOn-sovellus seuraavista

GETITON
» Google Play

£ Download on the

App Store

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e Luo tili hOn-sovelluksessa tai kirjaudu sisaan, jos sinulla on jo tili

Vaihe 2

W4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

Vaihe 3
e Noudata hOn-sovelluksen ohjeita laiteparin muodostamiseksi
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WI-Fi-kéytto
Jos haluat aktivoida Wi-Fin, paina Mode-painiketta 2 sekunnin ajan. Wi-Fi-kuvake syttyy ja kuuluu
aanimerkki.
Jos Wi-Fid ei ole vield maaritetty, jadkaapin siirtyy kdaynnistyessddn automaattisesti
konfigurointitilaan ja pysyy tassa tilassa 30 minuutin ajan. Konfigurointitilan kaytto:
e  Paina Mode-painiketta 2-8 sekunnin ajan. Jdakaappi siirtyy Wi-Fi-konfigurointitilaan ja
kuuluu @animerkki. WI-Fi-kuvake alkaa vilkkua.
e Maarita Wi-Fi noudattamalla sovelluksen ohjeita (katso edelld).
e Kun Wi-Fi on méaaritetty ja yhteys muodostettu, Wi-Fi-kuvake on paalla ja palaa.
e  WI-Fi poistuu automaattisesti konfigurointitilasta 30 minuutin kuluttua, jos mitaan
toimintoja ei tehdé tdmén ajan kuluessa.
e Jos Wi-Fi on jo méaaritetty, se yhdistyy automaattisesti uudelleen kokoonpanotietojen
mukaan.

Radiomoduuli - Tekniset tiedot

Taajuustaajuus(OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Kanavien taajuudet 2412...2472 MHz(askelkoko 5 MHz)
Suurin teho(EIRP) 100 mW

Radiolaitetyyppi on direktiivin mukainen2014/53/EU.
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OVEN KAANTAMINEN
Tarvittavat tydkalut: Sahkéinen ruuvitaltta

1. Irrota yldsaranakansi

2. Irrota ylasarana

3. Irrota yldsaranakansi (vasen)
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Poista keskisarana

Poista alempi sarana

o=
L

Asenna saranajalka /‘[\‘7&\7‘\;—7(:

MM

Asenna keskisarana

Aseta ylempi saranalevy paikalleen

Aseta ylempi saranakansi paikalleen
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DESCRIPTION DU PRODUIT

1 | > - (7
o
; 5
2 - -
o]
1. Panneau de commande et
lumiére
3 2. Clayettes mobiles
= : 3. Bacalégumes
— 4. Tiroirs du congélateur
5. Balconnets
6. Pieds de mise a niveau
4

6

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boites de rangement et les
clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus.

** Les images ci-dessus sont uniquement a titre de référence. La configuration réelle dépend du
produit physique ou de I'énoncé du distributeur.

Espace requis

La porte de I'appareil doit pouvoir s'ouvrir pleinement
comme illustré. Prévoyez suffisamment de place pour une
ouverture pratique des portes et des tiroirs.

Gardez une distance d'au moins 50 mm entre les parois
latérales du produit et les piéces adjacentes.

1137

Largeur : min. 920 mm
Profondeur : min. 1137 mm
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UTILISATION
@ SeT = ® 2'C 4c 6° g

@ @ ® ® ®

@ Touche Marche/Arrét, utilisée pour allumer/éteindre I'appareil.

@ Touche Mode, utilisée pour sélectionner la température du réfrigérateur ou les fonctions
spéciales comme.

@ L’icone Wi-Fi indique si I'appareil est connecté a I'application.

@ L'icone Super refroidissement indique si la fonction est activée.

® Niveaux de température, indiquant quelle est la température sélectionnée.

Utilisation

Branchez |'appareil. L'appareil s'allume automatiquement.

La température est automatiquement réglée a 4 °C dans le réfrigérateur et a -18 °C dans
le congélateur.

Pour modifier la température, lorsque la porte du réfrigérateur est ouverte, appuyez sur la
touche Mode. Lorsque le réglage augmente, la LED correspondante s'allume. Un signal
sonore retentit chaque fois que la touche Mode est enfoncée et que la température est
modifiée.

En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est rétabli.

Pour rétablir le réglage par défaut, avec I‘écran allumé, maintenez la touche TEMP
enfoncée, puis appuyez sur la touche Marche/Arét a 5 reprises en I'espace de 5
secondes.

Dans des conditions normales de fonctionnement (au printemps et en automne), il est
recommandé de régler la température a 4 °C. L'été, lorsque la température ambiante est
élevée, il est recommandé de régler la température a 6~8 °C, afin de garantir les
températures du réfrigérateur et du congélateur et de réduire le temps de fonctionnement
continu du réfrigérateur. Lhiver, lorsque la température ambiante est basse, il est
recommandé de régler la température a 2~4 °C pour éviter le démarrage/arnét fréquent
du réfrigérateur.

Température personnalisée

A partir de I'application, il est possible de personnaliser la température du compartiment
réfrigérateur. La température peut étre réglée avec une sensibilité de 1 °C et il est possible de
sélectionner une température entre 2 °C et 8 °C dans le réfrigérateur. Un signal sonore retentit a
chaque changement de température. Lorsque la température est sélectionnée par|'application, iln'y
a aucune indication sur le panneau de commande, toutes les LED de température sont éteintes,
tandis que seule I'icone Wi-Fi est allumée.
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Réglage fin

Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux ; chaque niveau de
température a trois sous-niveaux.

Comment utiliser la fonction de réglage fin :

e Appuyez sur la touche Mode pendant 8 secondes pour passer en mode réglage fin. Lorsque
I'appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du niveau de refroidissement
actuellement sélectionné clignote.

e Enappuyant brievement sur la touche Mode dans les 5 secondes, le réglage fin augmente
et, a chaque pression, un signal sonore retentit.

e  Pendantle réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe, tandis que
la LED du sous-niveau sélectionné clignote.

e Si aucune touche n'est enfoncée pendant 3 secondes, le systéme quitte
automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de la
température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée.

e Si le réglage fin est activé a nouveau, le réglage commence a partir du niveau
précédemment mémorisé.

Fonction Super refroidissement

Il est suggéré d'allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d'aliments doit &tre
conservée (par exemple aprés I'achat). La fonction Super refroidissement accélére le refroidissement
des aliments frais et évite un réchauffement indésirable des produits déja entreposés. Lorsque la
fonction est activée, la température du réfrigérateur est automatiquement réglée a 2 °C.

Comment utiliser la fonction Super refroidissement :

e Lafonction peut étre activée en appuyant plusieurs fois sur la touche Mode jusqu’a ce que
la LED Super refroidissement soit allumée ou en la sélectionnant de I'application. Si la
fonction est activée, I'icone correspondante du panneau de commande s'allume.

e Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez a nouveau sur la touche Mode.

e Lafonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 30 heures de
fonctionnement.

e  Lorsque le Super refroidissement se termine, |'icone correspondante du panneau de
commande s'éteint et le niveau de refroidissement configuré précédemment est rétabli.

Fonction Super congélation
La fonction Super congélation accélére la congélation des aliments frais et évite un réchauffement
indésirable des produits déja entreposés. Si une grande quantité d'aliments doit étre congelée, il est
recommandé de régler la fonction Super congélation pendant 24 h avant I'utilisation. Lorsque la
fonction est activée, la température est automatiquement réglée a -25 °C.
Comment utiliser la fonction Super congélation :
e La fonction ne peut étre lancée qu'en la sélectionnant dans |'application. Si la fonction
est activée, elle est affichée par I'application ; aucune indication n'est affichée sur le
panneau de commande.
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e Pour quitter la fonction Super congélation, coupez-la de I'application.
e Lafonction Super congélation se termine automatiquement lorsque la fonction a duré plus
de 50 heures.

Mode Eco

Le mode Eco peut étre activé pour optimiser les performances de |'appareil, tout en obtenant la
meilleure conservation des aliments. Lorsque la fonction est activée, la température est
automatiquement réglée a 5 °C dans le réfrigérateur et a -18 °C dans le congélateur.

Comment utiliser le mode Eco :

e La fonction ne peut étre activée qu’en la sélectionnant dans |'application. Si la fonction
est activée, elle est affichée par I'application ; aucune indication n'est affichée sur le
panneau de commande.

e Pour quitter le mode Eco, éteignez-le de I'application ; la température précédemment
sélectionnée est rétablie.

e  Le mode Eco se termine automatiquement lorsqu’une autre fonction est choisie sur le
panneau de commande.

Fonction Vacances

La fonction Vacances peut étre utilisée pour réduire la consommation d'énergie de I'appareil
lorsqu'il n'est pas utilisé réguliérement. Lorsque la fonction est activée, les LED sont éteintes (méme
si la porte est ouverte) et le réfrigérateur fonctionne en mode de faible consommation d'énergie,
tandis que le congélateur continue de fonctionner normalement.

Comment utiliser la fonction Vacances :

e La fonction ne peut étre activée qu’en la sélectionnant dans I'application. Si la fonction
est activée, elle est affichée par I'application ; aucune indication n'est affichée sur le
panneau de commande.

e  Pour quitter la fonction Vacances, éteignez-la de I'application; la température
précédemment sélectionnée est rétablie.

e La fonction Vacances se termine automatiquement lorsqu'une autre fonction est
sélectionnée a partir du panneau de commande.

Dégivrage
Le dégivrage des compartiments réfrigérateur et congélateur se fait automatiquement; aucune
opération manuelle n'est nécessaire.

HCS
Lorsqu'un certain niveau d'humidité est atteint, les fibres filtrantes HCS s'ouvrent, ce qui entraine
une diminution de I'"humidité, puis se referment.

Mode Démo

Maintenez la porte du réfrigérateur ouverte, appuyez sur la touche Marche/Arrét en la maintenant
enfoncée et cliquez 5 fois sur la touche Mode. Le réfrigérateur passe en mode Démo. Pour quitter le
mode, maintenez enfoncé I'interrupteur de porte et appuyez a nouveau sur la touche Mode pendant
5s.

Codes d’erreur
Si la LED 6 °C clignote, cela signifie qu'il y a eu une erreur du ventilateur. Veuillez contacter
I'assistance technique pour résoudre le probléme
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CONNEXION DE L’APPLICATION (Contenu uniquement)
PROCEDURE D'APPAIRAGE DANS L'APPLICATION

Etape 1
e  Téléchargez I'application hOn dans les stores

GETITON
» Google Play

£ Download on the

App Store

w EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Etape 2
e  Créez votre compte sur I'application hOn ou connectez-vous si vous possédez déja un
compte

.4 M1230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Etape 3
e  Suivez les instructions d’appairage dans I'application hOn
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Utilisation du Wi-Fi
Pour activer le Wi-Fi, appuyez longuement sur la touche Mode pendant 2 secondes, |'icone Wi-Fi
s'allume et un signal sonore retentit.
Si le Wi-Fi n'a pas encore été configuré, lorsque le réfrigérateur s'allume, il passe automatiquement
en mode configuration et garde ce statut pendant 30 minutes. Pour utiliser le mode configuration :
e  Appuyezsurlatouche Mode pendant 2 s mais moins de 8 s, le réfrigérateur passe en mode
configuration du Wi-Fi et un signal sonore retentit. L'icone Wi-Fi commence a clignoter.
e Suivez les instructions de I'application pour configurer le Wi-Fi (voir ci-dessus).
e Une fois le Wi-Fi configuré et la connexion établie, I'icone Wi-Fi est allumée et fixe.
e Aubout de 30 minutes sans effectuer aucune opération, le Wi-Fi quitte automatiquement
le mode configuration.
e Sile Wi-Fi a déja été configuré, il se reconnecte automatiquement en fonction des
informations de configuration.

Module radio - Données techniques

Taux de fréquence (OFR) 2400 MHz-2843.5 MHz
Frégquences des canaux 2412...2472 MHz(taille de pas 5 MHZz)
Puissance maximum(EIRP) 100 MW

Le type d'équipement radio est conforme a la directive 2014/53/EU.




REVERSIBILITE DE LA PORTE
Outils nécessaires : Tournevis électrique

1.

Otez le couvercle de la chamiére
supérieure.

Dévissez la chamiére supérieure

Retirez le couvercle de la chariére
supérieure (gauche)

Retirez la charniére centrale
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5.

6.

7.

8.

9.

Retirez la charniére inférieure

Montez le pied de la charniére N7 =

Montez la charniére centrale

Montez la plaque de la charniére
supérieure

Montez le couvercle de la charniére
supérieure
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OPIS PROIZVODA

1 A
o
b 5
2 = -
o]
Upravljacka ploca i svjetlo
Pomicne police
3 Ladica za voce i povrce

Ladice zamrzivaca
Balkoni
Noge za niveliranje

SR S

6

*Za konfiguraciju s najve¢om ustedom energije treba smjestiti ladice, kutiju za hranu i police unutar
proizvoda, pogledajte gore navedene slike.

**Gore navedene slike sluZe samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisi o fizickom proizvodu ili
izjavi distributera.

Prostorni zahtjevi

Mora biti mogué e potpuno otvoriti vrata jedinice u skladu s
prikazanim. Odvojite dovoljno mjesta za prakticno otvaranje
vrata i ladica .

Odrzavajte razmak od najmanje 50 mm izmedu bocnih
stijenki proizvoda i susjednih dijelova.

1137

Sirina: najmanje 920 mm
Dubina: najmanje 1137 mm
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UPORABA
@ SeT = ® 2'C 4c 6° g

@ @ ® ® ®

@ Tipka UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE koja se upotrebljava za ukljugivanje/iskljugivanje
uredaja.

@ Tipka Mode upotrebljava se za odabiranje temperature hladnjaka ili posebnih funkcija.
® lkonom mreZe Wi-Fi pokazuje se je li se uredaj povezao s aplikacijom.

@ Ikonom super hladenja pokazuje se je li se funkcija aktivirala.

® Razinama temperature pokazuje se koja se temperatura odabrala.

Uporaba

o Prikljucite uredaj. Uredaj se automatski ukljucuje.

e  Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u hladnjaku i na -18 °C u zamrzivacu.

e  Za promjenu temperature temperaturu, s otvorenim vratima hladnjaka, pritisnite tipku
Mode. Kada se postavka poveca, ukljuCuje se pripadajuce svjetlo LED. Odasilje se zvucni
signal svaki put kada se pritisne tipka Mode i mijenja se temperatura.

e  Ako dode do gubitka napajanja, vraca se posljednja postavljena razina hladenja.

e Da biste vratili zadanu postavku, drzite pritisnutim gumb TEMP na osvijetljenom zaslonu,
a zatim pritisnite gumb za UKUJUCIVANJE/ ISKUUCIVANJE 5 puta u 5 sekundi.

e Unormalnom radnom stanju (u proljece i jesen) preporucuje se postavljanje temperature
na 4 °C. Ljeti kada je temperatura okoline visoka, preporucuje se postaviti temperaturu
na 6 ~ 8 °C da bi se zajamcile temperature hladnjaka i zamrzivaca i smanjilo neprekidno
vrijeme rada hladnjaka, a zimi kada je temperatura okoline niska, preporucuje se postaviti
temperaturu na 2 ~ 4 °C da bi se izbjeglo €esto pokretanje/zaustavljanje hladnjaka.

Prilagodena temperatura

Putem aplikacije moguce je prilagoditi temperaturu odjeljka hladnjaka. Temperatura se moZe
postaviti s 1 °C osjetljivosti i moguce je odabrati temperaturu od 2 °C do 8 °C u hladnjaku. Odasilje
se zvucni signal svaki put kada se promijeni temperatura. Kada se aplikacijom odabere temperatura,
na upravljackoj plo¢i nema indikacija, sva svjetla LED za temperaturu se isklju€uju, a radi samo ikona
za Wi-Fi.
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Fino namjestanje

Nacinom za odabir finog namjestanja omogucuje se postavljanje temperatura po podrazinama; svaka
razina temperature ima tri podrazine.

Kako upotrebljavati funkciju finog namjestanja:

e Pritisnite tipku Mode na 8 sekundi da biste pristupili na€inu za odabir finog namjestanja.
Kada se uredaj prebaci u ovaj na€in rada, odasilje se zvuéni signal i treperi svjetlo LED
trenutacno odabrane razine hladenja.

e  Kratkim pritiskanjem tipke Mode u roku od 5 sekundi povecava se postavka finog
namjestanja i pri svakom pritisku odasilje se zvuéni signal.

o  Tijekom finog namjestanja stalno svijetli svjetlo LED odabrane razine hladenja, a treperi
svjetlo LED odabrane podrazine.

e  Ako se nijedna tipka ne pritisne 3 sekundi, sustavom se automatski napusta nacin za
odabir finog namjestanja. Sprema se postavka finog namjestanja i stalno svijetli svjetlo
LED odabrane temperature hladnjaka.

e Ako se ponovno aktivira fino namjestanje, postavka se pokreée od prethodno pohranjene
razine.

Funkcija super hladenja
PredlaZe se da ukljucite funkciju super hladenja ako trebate pohraniti veliku koli¢inu hrane (primjerice
nakon kupnje). Funkcijom super hladenja ubrzava se hladenje svjeZe hrane i §titi ve¢ pohranjena roba
od nepoZeljnog zagrijavanja. Kada se aktivira funkcija, temperatura hladnjaka automatski se
postavljana 2 °C.
Kako upotrebljavati funkciju super hladenja:
e  Funkcija se moZe aktivirati pritiskom na tipku Mode mnogo puta dok se ne ukljuci svjetlo
LED za funkciju super hladenja ili odabirom putem aplikacije. Ako se funkcija aktivira,
ukljuéuje se odgovarajuéa ikona na upravljackoj plo¢i.
o  Da biste izali iz funkcije super hladenja, ponovno pritisnite tipku Mode.
e  Funkcija super hladenja automatski zavrSava nakon 30 sati rada.
e  Kada funkcija super hladenja zavrsi, iskljucuje se pripadajuca ikona upravljacke ploce i
vraca se prethodno postavljena razina hladenja.

Funkcija super zamrzavanje
Funkcijom super zamrzavanja ubrzava se zamrzavanje svjeZe hrane i §titi ve¢ pohranjena roba od
nepozeljnog zagrijavanja. Ako se velika koli¢ina hrane mora zamrznuti, preporuca se postaviti funkciju
brzog zamrzavanja na 24 h prije uporabe. Kada se aktivira funkcija, temperatura se automatski
postavlja na -25 °C.
Kako upotrebljavati funkciju super zamrzavanja:

o  Funkcija se moZe pokrenuti samo odabirom putem aplikacije. Ako se funkcija aktivira, to

se prikazuje aplikacijom; na upravljackoj ploi nema indikacija.
e  Da biste izasli iz funkcije super zamrzavanja, iskljucite je putem aplikacije.
o  Funkcija super zamrzavanja automatski zavrSava kada funkcija traje viSe od 50 sati.
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Nacin rada Eco
Nacin rada Eco moze se aktivirati da bi se optimizirala u€inkovitost uredaja, dok se dobiva najbolja
pohrana hrane. Kada se aktivira funkcija, temperatura hladnjaka automatski se postavljana 5 °C, a
zamrzivaca na -18 °C.
Kako upotrebljavati nacin rad Eco:
e  Funkcija se moZe aktivirati samo odabirom putem aplikacije. Ako se funkcija aktivira, to
se prikazuje aplikacijom; na upravljackoj ploci nema indikacija.
e Da biste izasli iz nacina rada Eco, iskljucite ga putem aplikacije; vracéa se prethodno
odabrana temperatura.
o Nacin rada Eco automatski zavrSava odabiranjem druge funkcije putem upravljacke ploce.

Funkcija praznici
Funkcija za praznike moZe se upotrebljavati za smanjenje potroSnje energije uredaja kada se ne
upotrebljava redovito. Kada je funkcija ukljuéena, lampice LED iskljucuju se (ak i ako su vrata
otvorena), hladnjak radi u nacinu rada niske potrosnje energije, azamrzivac nastavlja normaino raditi.
Kako upotrebljavati funkciju praznici:
e  Funkcija se moZe aktivirati samo odabirom putem aplikacije. Ako se funkcija aktivira, to
se prikazuje aplikacijom; na upravljackoj ploci nema indikacija.
e  Da biste izasli iz funkcije praznici, iskljucite je putem aplikacije; vraca se prethodno
odabrana temperatura.
e Funkcija praznici automatski zavrSava odabirom druge funkcije putem upravljacke ploce.

Odmrzavanje
Odmrzavanje odjeljaka hladnjaka i zamrzivaca obavlja se automatski: nije potreban rucni rad.

HCS
Kada se dostigne odredena razina vlage, vlakna HCS filtra se otvaraju, uzrokujuéi smanjenje vlage i
ponovno zatvaranje.

Demonstracijski na€in rada

DrZite vrata hladnjaka otvorenim, pritisnite i drZite tipku za ukljuGivanje/isklju€ivanje, a zatim
kliknite na tipku Postavljanje pet puta. Hladnjak se prebacuje u demonstracijski nacin rada. Da
biste napustili nacin rada, drZite pritisnutim prekidac vrata i ponovno pritisnite tipku Mode na 5 s.

Kodovi greSaka
Ako istovremeno trepere svjetla LED 6 °C, time se oznacava da je doSlo do greSke ventilatora.
Obratite se sluzbi za tehnicku pomo¢ da biste rijeSili problem
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